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CALF/SHIN SPLINT SUPPORT **330REG

THIGH SLEEVE Neoprene “444SM, **444MD, **444LG, **444XL

THIGH SUPPORT Neoprene 4491

ITB STRAP 57927

JUMPER'S KNEE STRAP 992, 995, 3482, 3483, 6411, 6411ML, 6411-1C, 51997, 52997,
53997, 54997, 55997, 59928, 59929, 99927

AADVANCED PATELLA STRAP 52897, 52898B, 528998

MAX KNEE STRAP 59857, 59858, 59859, 6479ML, 6479-1C

PLANTAR FASCIITIS ARCH SUPPORT 6427, 46027

MULTI-DIRECTION CALF WRAP 40018, 40019, 400158

Intended Use:

Calf and Shin Support/Calf Wrap- Provide support to weak or injured legs.

Thigh Sleeve- Provide support to weak or injured legs.

Knee Strap- Provide compression and support to the knee, knee cap, and/or

surrounding connective tissues.

Plantar Fasciiis Support- Provide adjustable support and gentle stretch to the foot.

How to Apply: (330REG)

1. Place support along the calf, below the knee, with the straps to the side.

2. Secure lower straps first.

3. Proceed up the leg with remaining straps.

4. Adjust as needed.

How to Apply: (444SM, 444MD, 444LG, 444XL)

1. Slide sleeve onto thigh, position for optimum comfort

How to Apply: (4491)

1. Wrap around thigh or groin with contoured edge on top.

2. Fasten hook & loop closures.

3. Adjust as needed for firm compression and comfortable fit.

How to Apply: (992, 995, 3482, 3483, 6411, 6411ML, 6411-1C, 51997, 52997,

53997, 54997, 55997, 59928, 59929, 99927)

1. Keep leg straight and thigh relaxed. Place tube just below the kneecap.

2. Fasten behind the knee for a comfortable fit.

How to Apply: (52897, 52898B, 52899B)

Sit or stand with leg straight, thigh relaxed.

Loosen one end of strap.

Place pad just below kneecap.

Wrap strap around and fasten behind knee for a snug fit

Adjust as needed to obtain optimal comfort and fit.

How to Apply: (59857, 50856, 59859, 6479ML, 6479-1C)

1. Keep leg straight and thigh relaxed, place tube just below the kneecap.

2. Fasten top strap-then bottom strap.

3. Adjust for a comfortable fit.

How to Apply: (57927)

1. Slide onto leg.

2. Place strap just above kneecap.

3. Pull straps through buckle, tighten.

4. Secure strap with hook & loop.

How to Apply: (6427, 46027)

1. Position under center of arch with blue pad facing up, and straight edge of pad
facing the inside of the foot.

2. Wrap strap on inside, then from outside over the top of foot and secure.

How to Apply: (40018, 40019, 40015B)

(Without pad)

1. Place support over caff with straps to the sides.

2. Secure top strap first.

3. Continue securing the remaining straps, from top to bottom.

(With pad)

Feed top strap through top loop on pad.

Place support over calf with straps and pad to the sides.

Secure top srap first.

Adjust from top to bottom, feed each strap through the corresponding pad loop

and secure.

Adjust pad placement for optimal comfort.

CAUTION: These products may contain natural rubber latex which may cause

allergic reactions.

Some products constructed of a neoprene blend may cause skin irritation.

If rash develops or pain persists, discontinue use and consult a physician.

CARE: Hand wash in cold water with mild detergent. Do not use bleach or fabric

softener. Rinse thoroughly and air dry.

Notice: Should any serious health related incident occur with the use of this device,

please notify the manufacturer identified on the label and the competent authorities

of your country.
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WADEN/SCHIENBEINSCHUTZ-BANDAGE **330REG

(OBERSCHENKELBANDAGE Neopren **444SM, **444ND, 444G, "444XL
(OBERSCHENKELBANDAGE Neopren 4491

LAUFERKNIE-GURT 57927

KNIEGURT FUR SPRINGER 992, 995, 3482, 3483, 6411, 6411ML, 6411-1C, 51997, 52997,
53997, 54997, 55997, 59928, 59929, 99927

FORTENTWICKELTER PATELLA-GURT 52897, 528988, 528998

MAX KNIEGURT 59857, 59858, 59859, 6479ML, 6479-1C
FUSSLANGSGEWOLBANDAGE BEI PLANTARER FASCIITIS 6427, 46027
ZWEIRICHTUNGS-WADENBANDAGE 40018, 40019, 400158

STEUN VOOR KUITEN/SCHEENBEENIRRITATIE **330REG

DIJSLEEVE Neopreen **444SM, *444MD, “*444LG, **444XL

DIJBANDAGE neopreen 4491

ITB BAND 57927

KNIEBAND VOOR JUMPER'S KNEE 992, 995, 3482, 3483, 6411, 6411ML, 6411-1C,
51997, 52997, 53997, 54997, 55997, 59928, 59929, 99927

GEAVANCEERDE PATELLABAND 52897, 528988, 528998

MAX KNIEBAND 59857, 59858, 59859, 6479ML, 6479-1C

VOETBOOGBANDAGE VOOR PLANTAIRE FASCIITIS 6427, 46027
MULTIDIRECTIONELE KUITWIKKEL 40018, 40019, 400158

SOPORTE PARA LA PANTORRILLAIPERIOSTITIS TIBIAL *330REG

FUNDA PARA EL MUSLO de Neopreno **444SM, **444MD, **444LG, **444XL

APOYO PARA EL MUSLO DE Neopreno 4491

CORREA PARA ITB 57927

CINCHA PARA TENDINITIS ROTULIANA 992, 995, 3482, 3483, 6411, 6411, 6411-1C, 51997,
52997, 53997, 54997, 55097, 59928, 59929, 99927

CINCHA AVANZADA PARA ROTULA 52897, 528988, 528998

CINCHA ROTULIANA MAX 59857, 59858, 59859, 6479ML, 6479-1C

SOPORTE DEL ARCO PARA FASCITIS PLANTAR 6427, 46027

$SOPORTE MULTIDIRECCIONAL PARA PANTORRILLA 40018, 40019, 400158

SKINNESTOTTE TIL LAG/SKINNEBEN **330REG

LARMANCHET Neopren **444SM, **444MD, **444LG, **444XL

LARST@TTE Neopren 4491

ITB-STROP 57927

SPRINGERS KNAESTROP 992, 995, 3482, 3483, 6411, 6411ML, 6411-1C, 51997,
52997, 53997, 54997, 55997, 59928, 59929, 99927

AAVANCERET PATELLA-STROP 52897, 528988, 528998

MAX KNAESTROP 59857, 59858, 59859, 6479ML, 6479-1C

PLANTAR FASCIITIS SVANGST@TTE 6427, 46027

LAGBINDING MED MULTIRETNING 40018, 40019, 400158

SUPPORTO CON STECCA PER POLPACCIO/S'HNCO **330REG
COSCIERA - In neoprene **444SM, "444MD 444G, 444Xl
TUTORE IN NEOPRENE PER COSCIA

TUTORE PER TENDINITE DELLA BANDA ILIOTIBIALE (ITB) 57927
SUPPORTO PER PERITENDITE ROTULEA 992, 995, 3482, 3483, 6411,
6411ML, 6411-1C, 51997, 52997, 53997, 54997, 55997, 59928, 59929, 99927
CINTURINO SOTTOROTULEQ AVANZATO 52897, 528988, 528998
TUTORE PER GINOCCHIO MAX 59857, 59858, 59859, 6479ML, 6479-1C
TUTORE DELL'ARCO PER FASCITE PLANTARE 6427, 46027
POLPACCIERA ELASTICA MUTIDIREZIONE 40018, 40019, 400158

TALAS DE SUPORTE PARA A BARRIGA DA PERNAICANELA “330REG

‘TUBO PARA A COXA de Neopreno 4445, “444MD, "“444LG, "4d4XL.

COMPRESSAO PARA COXA Neoprene 4491

FAIXA ITB (Banda lliotibial) 57927

FAIXA PARA O JOELHO DE SALTADOR 992, 995, 3482, 3483, 6411, 6411ML, 6411-1C, 51997,
52997, 53997, 54997, 55997, 59928, 59929, 99927

FAIXA AVANGADA PARA A PATELA 52897, 52898B, 528998

FAIXA PARA O JOELHO MAX 59857, 59858, 59859, 6479NL, 6479-1C

SUPORTE DO ARCO PARA A FASCITE PLANTAR 6427, 46027

FAIXA COM VARIOS ALINHAMENTOS PARA A BARRIGA DA PERNA 40018, 40019, 400158

B/ EEREHER 30REG

FTHBABEEE 444, “444MD, *44dlG, “*4ddXL

ATHBAREEE 491

FEIE (ITB) 4% 57927

KB A 992, 995, 3482, 3483, 6411, 6411ML, 6411-1C, 51997, 52997, 53997,
54997, 55997, 59928, 59929, 99927

SRS R 52897, 528988, 528998

MAX 5§ 59857, 59858, 59859, 6479ML, 6479-1C

REFBARSHA 6427, 46027

STHIENEEE 40018, 40019, 400158

Vorgesehener Verwendungszweck:

Waden- und - Stiltzt

Beine

Oberschenkelbandage - Stiitzt geschwachte oder verletzte Beine.

Kniegurt - Bietet Kompression und Stiitzung fiir Kniegelenk, Kniescheibe und/oder das

umgebende Bindegewebe.

Fultbandage fiir plantare Fascilis - Fiir eine verstellbare Stiitzung und behutsame

Dehnung des FuRes.

Anlegen des Produkts: (330REG)

1. Halten Sie die Bandage unter dem Knie an die Wade, mit den Gurten an der Seite.

2. Fixieren Sie zuerst die unteren Gurte

3. Fixieren Sie von unten nach oben auch die restichen Gurte.

4. Korrigieren Sie den Sitz des Produkis nach Bedar.

Anlegen des Produkts: (444SM, 444MD, 444LG, 44XL)

1. Schieben Sie die Bandage tiber den Oberschenkel und positionieren Sie sie so, dass
sie optimalen Komfort bietet.

Anlegen des Produkts: (4491)

1. Wickeln Sie die Bandage so um Oberschenkel oder Leiste, dass der konturierte
Rand nach oben weist.

2. Befestigen Sie den Klettverschluss.

3. Konrigieren Sie den Sitz der Bandage so, dass eine feste Kompression gewahrieistet
istund sie bequem anliegt

Anlegen des Produkts: (992, 995, 3482, 3483, 6411, 6411ML, 6411-1C, 51997, 52997,

53997, 54997, 55997, 59928, 59929, 99927)

1. Halten Sie das Bein gerade und entspannen Sie den Oberschenkel. Positionieren Sie
das Rohrchen direkt unter der Kniescheibe.

2. Befestigen Sie den Gurt hinter dem Knie, damit er bequem sitzt.

Anlegen des Produkts: (52897, 528988, 52899B)

Setzen Sie sich oder stehen Sie so, dass das Bein gerade und der Oberschenkel

entspannt ist.

Losen Sie ein Ende des Gurtes.

Platzieren Sie das Polster direkt unter der Kniescheibe.

Wickeln Sie den Gurt um das Knie und befestigen Sie ihn in der Kniekehle, sodass er

fest anliegt.

Korrigieren Sie den Sitz des Produkts nach Bedarf, um einen optimalen Komfort und

quten Sitz zu gewahrleisten.

Anlegen des Produkts: (59857, 59858, 59859, 6479ML, 6479-1C)

1. Halten Sie das Bein gerade und entspannen Sie den Oberschenkel. Positionieren Sie
das Rohrchen direkt unter der Kniescheibe,

2. Befestigen Sie zuerst den oberen, dann den unteren Gurt.

3. Stellen Sie den Gurt ein, bis er bequem anliegt.

Anlegen des Produkts: (57927)

1. Legen Sie den Gurt um das Bein.

2. Positionieren Sie den Gurt knapp iber der Kniescheibe.

3. Ziehen Sie den Gurt durch die Schnalle und ziehen Sie ihn fest.

4. Sichem Sie den Gurt mit dem Klettverschluss.

Anlegen des Produkts: (6427, 46027)

1. Postionieren Sie die Bandage mittig unter dem FuBgewdlbe; dabei muss das blaue
Polster nach oben und die gerade Kante des Polsters zum FuRinnem zeigen.

2. Wickeln Sie den Gurt zuerst innen und dann von aufien oben dber den Fult und
befestigen Sie ihn.

Anlegen des Produkts: (40018, 40019, 40015B)

(ohne Polstereinsatz)

1. Halten Sie die Bandage Gber die Wade; die Gurte miissen sich auf der Seite
befinden.

2. Fixieren Sie zuerst den oberen Gurt.

3. Fixieren Sie dann die restichen Gurte von oben nach unten.

(mit Polstereinsatz)

1. Fiihren Sie den oberen Gurt durch die obere Schlaufe des Polstereinsatzes.

2. Halten Sie die Bandage tiber die Wade; die Gurte und der Polstereinsatz miissen

sich auf der Seite befinden.

Fixieren Sie zuerst den oberen Gurt

Stellen Sie die Bandage von oben nach unten ein; fiihren Sie jeden Gurt durch die

entsprechende Schleife des Polstereinsatzes und fixieren Sie ihn.

Korrigieren Sie die Position des Polstereinsatzes, bis dieser bequem anliegt.

VORSICHT: Dieses Produkt enthélt natiirichen Latex, der allergische Reaktionen

hervorrufen kann.

Einige aus einer Neopren-Mischung hergestellte Produkte kdnnen Hautreizungen

verursachen.

Beim Auftreten eines Hautausschlags oder bei anhaltenden Schmerzen das Produkt

nicht weterverwenden und einen Arzt aufsuchen.

PFLEGEANLEITUNG: Waschen Sie das Produkt von Hand mit einem milden

Waschmittel in kaltem Wasser. Verwenden Sie weder Bleichmittel noch Weichspiller.

Spiilen Sie es griindlich ab und lassen Sie es an der Luft trocknen.

Hinweis: Solte es infolge: der des Produkts zu

komm Sie bitte den auf dem Etikett
genannten Hersteller sowie dle zustand\gen Gesundheitsbehdrden lhres Landes.

oder verletzte
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Beoogd gebruik:

Kuit-en itwikkel - Bieden voor zwakke of
geblesseerde benen.

Dijsleeve - Biedt voor zwakke of benen.

Knieband - Biedt compressie en ondersteuning voor de knie, de knieschif en/

of omliggend bindweefsel.

Bandage voor fascittis plantaris - Biedt verstelbare ondersteuning en zachte

stretch voor de voet.

Aanbrengen: (330REG)

1. Plaats de steun langs de kuit, onder de knie, met de banden aan de zjjkant.

2. Zet de onderste banden het eerst vast.

3. Zet de resterende banden van onder af aan vast

4. Naar behoefte bijstellen.

Aanbrengen: (4445, 444MD, 444LG, 444XL)

1. Schuif de sleeve over de dij en stel hem op optimaal comfort af.

Aanbrengen: (4491)

1. Wikkel de bandage om de dij of de lies met de voorgevormde rand
bovenaan.

2. Maak de Kittenbandsluitingen vast.

3. Naar behoefte verstellen voor stevige compressie en een comfortabele
pasvorm.

Aanbrengen: (992, 995, 3482, 3483, 6411, 6411ML, 6411-1C, 51997, 52997,

53997, 54997, 55997, 59928, 59929, 99927)

1. Houd het been recht en het dijbeen ontspannen. Plaats de knieband net
onder de knieschijf.

2. Zethem achter de knie vast voor een comfortabele pasvorm.

Aanbrengen: (52897, 52898B, 52899B)

1. Zit of sta met gestrekt been en ontspannen dij.

2. Maak één uiteinde van de band los.

3. Plaats het steunkussen net onder de knieschilf.

4. Wikkel de band om de knie en maak hem achter de knie vast voor een
goede pasvorm.

5. Naar behoefte verstellen voor optimaal comfort en optimale pasvorm.

Aanbrengen: (59857, 59858, 59859, 6479ML, 6479-1C)

1. Houd het been recht en het dijbeen ontspannen en plaats de knieband net
onder de knieschif.

2. Maak de bovenste band vast en vervolgens de onderste band.

3. Op een comfortabele pasvorm instellen.

Aanbrengen: (57927)

1. Schuif de band over het been.

2. Plaats de band net boven de knieschiff.

3. Trek de bandjes aan door de gesp.

4. Maak de band vast met kiittenband.

Aanbrengen: (6427, 46027)

1. Plaats de bandage in het midden onder de voetboog, met het blauwe
kussentje naar boven gericht en de rechte rand van het kussentje naar de
binnenkant van de voet gericht.

2. Wikkel de band aan de binnenkant en vervolgens vanaf de buitenkant over
de bovenkant van de voet en zet de band vast.

Aanbrengen: (40018, 40019, 40015B)

(zonder kussen)

1. Plaats de steun over de kuit met de banden aan de zikanten.

2. Zet de bovenste band het eerst vast.

3. Maak de overige banden vervolgens van boven af aan vast.

(met kussen)

. Leid de bovenste band door de bovenste lus van het kussen.

. Plaats de steun over de kuit met de banden en het kussen aan de zijkanten.

1
2
3. Zet de bovenste band het eerst vast.
4. Verstel de banden als volgt van boven af aan: leid elke band door de
overeenstemmende lus van het kussen en maak hem vast.

. Stel de plaatsing van het kussen bij voor optimaal comfort.
LET OP: Dit product bevat natuurrubberlatex dat allergische reacties kan
veroorzaken.
Sommige producten die van een neopreenblend zijn vervaardigd, kunnen
imitatie van de huid veroorzaken.
Als huiduitslag optreedt of de pijn aanhoudt, het gebruik staken en een arts
raadplegen.
ONDERHOUD: Met de hand wassen in koud water met niet-agressief
wasmiddel. Geen bleekmiddel of wasverzachter gebruiken. Goed spoelen en
aan de lucht laten drogen.

ing: Mocht een emstig inden in verband
met het gebruik van het hulpmiddel, wordt u verzocht de op het etiket vermelde
fabrikant en de bevoegde gezondheidsautoriteiten van uw land hiervan in
kennis te stellen.
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Uso previsto:

Pantorrillera y espinillera/soporte para pantorrilla - Proporciona soporte a piemas
débiles o lesionadas

Funda para el muslo - Proporciona soporte a piemnas débiles o lesionadas.

Cincha rotuliana - Proporciona compresién y soporte ala rodilla, rétula ylo tejidos
conectivos circundantes.

Soporte para fascitis plantar - Proporciona soporte ajustable y estiramiento suave al pie.
Modo de empleo: (330REG)

1. Coloque sobre la pantorrilla, debajo de la rodilla, con las cinchas a un costado.

2. Sujete primero las correas inferiores.

3. Contintie hacia arriba con las coreas restantes.

4. Ajuste seguin corresponda.

Modo de empleo: (444SM, 444MD, 444LG, 444XL)

1. Deslice la funda por encima del muslo y coloque de manera que obtenga la
méxima comodidad.

Modo de empleo: (4491)

1. Coloque alrededor del muslo o la ingle con el borde contomeado hacia arriba.

2. Abroche los cierres de gancho y bucle.

3. Ajuste seguin sea necesario para lograr una compresion firme y un ajuste
comodo,

Modo de empleo: (992, 995, 3482, 3483, 6411, 6411ML, 6411-1C, 51997,

52997, 53997, 54997, 55997, 59928, 59929, 99927)

1. Mantenga la piema recta y el muslo relajado. Coloque la funda justamente
debajo de la rétula.

2. Sujétela detrés de la rodila hasta que se sienta comodo.

Modo de empleo: (52897, 52898B, 52899B)

1. Siéntese o pérese con la piema recta y el muslo relajado.

2. Afioje un extremo de la cincha.

3. Cologue el acojinado justo debajo de la rétula.

4. Acomode la cincha alrededor de la rodilla y sujétela detrs de la misma para
un ajuste cefiido.

5. Ajlistela seglin sea necesario para obtener la comodidad y el ajuste dptimos.

Modo de empleo: (59857, 59858, 59859, 6479ML, 6479-1C)

1. Mantenga la piema recta y el muslo relajado y coloque el tubo justamente
debajo de la rétula.

2. Apriete la correa superior y después la inferior.

3. Ajlistelas hasta que lograr la mejor comodidad.

Modo de empleo: (57927)

1. Ponga sobre la piema.

2. Cologue la correa justo por encima de la rétula.

3. Pase las correas por a hebilla y apriete.

4. Fije la correa con la tira de Velcro.

Modo de empleo: (6427, 46027)

1. Coloque debajo del centro del arco con la almohadila azul hacia arriba y el
borde recto de la almohadila hacia el interior del pie.

2. Cinche la oorrea en el interior, luego desde el exterior sobre la parte superior
del pie y file.

Modo de empleo: (40018, 40019, 400158)

(Sin almohadilla)

1. Coloque el soporte sobre la pantorrila con las correas a los lados.

2. Sujete primero la correa superior.

3. Contintie sujetando las demés correas, de anriba hacia abajo.

(Con almohadila)

1. Pase la correa superior a través del ojal superior de la aimohadilla.

2. Cologue el producto sobre la pantorrila con las correas y la almohadilla a los
[ados.

3. Sujete primero la correa superior.

4. Ajuste de arriba hacia abajo; pase cada correa por el ojal correspondiente de la
almohadila y sujete.

5. Ajuste la colocacion de la almohadilla para una comodidad 6ptima.

ADVERTENCIA: Estos productos pueden contener létex de caucho natural

que puede causar reacciones alérgicas.

Algunos productos fueron fabricados con una mezcla de neopreno que

puede causar irritacion en la piel.

Si llegara a presentarse alguna clase de erupcion en la piel o si persiste el

dolor, suspenda su uso y consulte a un médico.

CUIDADO: Lévese a mano con agua fria y un detergente suave. No

use blanqueador ni suavizante de telas. Enjudguese completamente y

séquese al aire libre.

Aviso: En caso de que se presente algun incidente de salud grave

relacionado con el uso de este producto, informe al fabricante identificado

enla etiqueta y a las autoridades de salud correspondientes de su pais.

Tiltaenkt brug:

Stotte til leg og skinneben/Laegbinding - Giver stette til svage eller

tilskadekomne ben

Larmanchet - Giver stotte fil | svage eller tilskadekomne ben.

Knaestrop - Giver og stotte til knaeet, ogleller

omkringliggende bindeveev.

Plantar fasciitis-statte - Giver justerbar statte og forsigtigt streek il foden.

Anvendelse: (330REG

1. Anbring stette langs leeggen, under kneeet, med stroppeme til siden.

2. Fastger nedre stropper forst.

3. Fortszet op ad benet med tilbagevaerende stropper.

4. Juster efter behov.

Anvendelse: (444SM, 444MD, 444LG, 444XL)

1. Traek manchet pa lar, placer for at fa optimal komfort

Anvendelse: (4491)

1. Vikl rundt om lar eller lyske med den konturerede kant gverst.

2. Fastger heegte- og lokkelukningeme.

3. Juster efter behov for at fa en fast kompression og komfortabel pasform.

Anvendelse: (992, 995, 3482, 3483, 6411, 6411ML, 6411-1C, 51997,

52997, 53997, 54997, 55997, 59928, 59929, 99927)

1. Hold benet lige og laret afslappet. Anbring tube lige under knaeskallen.

2. Stram bag knaset, s& pasformen er komfortabel.

Anvendelse: (52897, 528988, 52899B)

1. Sid eller sta med benet lige, og laret afslappet.

2. Losn den ene ende af stroppen.

3. Anbring puden lige under kneeskallen.

4. Vikl stroppen rundt og fastger bag kneeet, sa den sidder teet

5. Juster efter behov for at f& optimal komfort og pasform.

Anvendelse: (59857, 59858, 59859, 6479ML, 6479-1C)

1. Hold ben lige og laret afslappet, anbring tube lige under knaeskallen.

2. Stram averste strop - derefter nederste strop.

3. Juster for at fa en komfortabel pasform.

Anvendelse: (57927)

1. Treek pa benet.

2. Anbring strop lige over knaeskallen.

3. Treek stropper igennem speende, stram.

4. Fastger strop med haegte og lokke.

Anvendelse: (6427, 46027)

1. Anbring under midten pa svang med den blé pude vendende opad, og
den lige kant af puden vendende mod indersiden af foden.

2. ikl strop pa indersiden, derefter fra ydersiden over toppen af foden og
fastger.

Anvendelse: (40018, 40019, 40015B)

(Uden pude)

1. Anbring sttten over leggen med stroppeme til sideme.

2. Fastgor den overste strop farst.

3. Fortsaet med at fastgere resten af stroppeme, fra top til bund.

(Med pude)

1. Fer den overste strop igennem den overste lokke pa puden.

2. Anbring statten over lzeggen med stroppeme og puden i sideme.

3. Fastgor den overste strop farst.

4. Juster fra top til bund, idet du ferer hver strop igennem den tilsvarende
Iokke pé puden og fastger.

5. Juster placeringen af puden for at fa optimal komfort.

FORSIGTIG: Dette produkt indeholder naturlig gummilatex, som kan

forarsage allergiske reaktioner.

Visse produkter, som er konstrueret af en neoprenblanding, kan forarsage

hudinitation.

Stands brug og radfer dig med en leege, hvis du far udsleet, eller det bliver

ved med at gere ondt.

VEDLIGEHOLDELSE: Handvask i koldt vand med mildt vaskemiddel.

Brug ikke blegemiddel eller skyllemiddel. Skyl grundigt og lad lufttorre.

Bemaerk: Skulle der opsta en alvorlig helbredsrelateret episode i forbindelse

med brugen af denne enhed, bedes du underrette den producent, som er

identificeret pa etiketten, samt de relevante sundhedsmyndigheder i dit land.

Uso previsto -

‘Supporto per polpaccio e stincolFascia per polpaccio - Offrono supporto alle gambe in

caso di indebolimento o lesioni

Protezione per la coscia - Offre supporto alle gambe in caso di indebolimento o lesioni.

Cinturino per ginocchio - Forisce sostegno e compressione al ginocchio, alla rotula elo

ai tessuti connettivi circostant.

Supporto per piede con fascite plantare - Fomisce sostegno regolabile e leggera

distensione del piede.

Come applicare: (330REG)

1. Posizionare il supporto lungo il polpaccio, sotto il ginocchio, con i cinturini sui
[ati.

2. Fissare dapprima i cinturini inferiori.

3. Procedere in alto sulla gamba con i restanti cinturini.

4. Regolare quanto necessario.

Come applicare: (444SM, 444MD, 444LG, 444XL)

1. Far scorrere la cosciera sulla coscia, sino alla posizione pill comoda.

Come applicare: (4491)

1. Awolgere intomo alla coscia o allinguine con il bordo sagomato in alto.

2. Fissare le chiusure a strappo.

3. Regolare in modo da ottenere una buona compressione e comfort.

Come applicare: (992, 995, 3482, 3483, 6411, 6411ML, 6411-1C, 51997, 52997,

53997, 54997, 55997, 50928, 59929, 99927)

1. Tenere la gamba dirita e la coscia rilassata. Posizionare il tubo appena sotto
la rotula.

2. Fissare dietro il ginocchio in una posizione comoda.

Come applicare: (52897, 52898B, 52899B)

1. Stare seduti o in piedi con la gamba diritta e la coscia rilassata.

2. Allentare un'estremita del cinturino.

3. Posizionare il cinfurino appena sotto la rotula.

4. Awolgere il cinturino e fissarlo dietro la rotula.

5. Regolare quanto necessario nella posizione di massima comodita.

Come applicare: (59857, 59858, 59859, 6479ML, 6479-1C)

1. Tenere la gamba diritta e la coscia rilassata, posizionare il tubo appena sotto la
rotula.

. Fissare il cinturino superiore, quindi quello inferiore.

3. Regolare in posizione comoda.

Come applicare: (57927)

1. Fare scorrere sulla gamba.

2. Posizionare il supporto appena sopra a rotula.

3. Tirare i cinturini atiraverso la fibbia e serrare.

4. Fissare il tutore con la chiusura a strappo.

Come applicare: (6427, 46027)

1. Posizionare il tutore sotto il centro dellarco con il supporto blu rivolto verso
['alto e il bordo diritto del supporto rivolto verso linterno del piede.

2. Awolgere i cwnturmo sulla parte interna, quindi dallestemo sulla parte superiore del
piede e fissa

Come appllcare (40018, 40019, 40015B)

(Senza imbotitura)

1. Posizionare il tutore sul polpaccio con i cinturini ai lati.

2. Fissare prima il cinturino superiore.

3. Continuare a fissare gi altri cinturini, procedendo verso il basso.

(Con imbottitura)

1. Introdurre il cinturino superiore attraverso I'asola superiore dellimbotitura

2. Posizionare l tutore sul polpaccio con i cinturini e limbotitura ai lati.

3. Fissare prima il cinturino superiore.

4. Regolare procedendo verso il basso, introducendo ciascun cinturino attraverso
I'asola corrispondente dellimbotitura e fissandolo

5. Regolare la posizione dellimbotttura per la massima comodita.

ATTENZIONE: questo prodotto contiene lattice di gomma naturale, che pud

provocare reazioni allergiche.

Alcuni prodotti che contengono neoprene possono provocare irritazione

cutanea.

Se ['eruzione o il dolore persiste, interrompere ['uso e consultare un medico.

CURA DEL PRODOTTO: lavare a mano in acqua fredda con sapone

neutro. Non usare candeggina né ammorbidente. Sciacquare bene e

lasciare asciugare allaria.

Awiso: in caso di incidente grave con ripercussioni sullo stato di salute,

notificare il produttore identificato sulletichetta e le competenti autorita

sanitarie locali.

Utilizagéo Prevista:
Suporte para a barriga da pemalcanelalLigadura para a barriga da pema - Proporciona
suporte para as pemes debiltadas ou lesionadas.
Manga para a coxa - Proporciona suporte para as pemas debiltadas o lesionadas.
Faixa para 0 joetho - Proporciona compresszo e suporte o joeho, rétula efou tecidos
conjuntivos na drea.
Suporte para a fascite plantar - Proporciona um suporte ajustével e uma elasticidade
suave ao pé.
Como utilizar: (330REG)
1. Colocar o suporte na barriga da pema, abaixo do joelho, com as faixas do lado
de fora.
2. Fixar primeiro as faixas inferiores.
3. Continuar pela pema acima com as faixas restantes.
4. Ajustar conforme necessario.
Como utilizar: (444SM, 444MD, 444LG, 444XL)
1. Deslizar o tubo sobre a coxa e ajustar até ficar perfeitamente confortavel.
Como utilizar: (9941)
1. Colocar em tomo da coxa ou da zona da virilha com o rebordo perfilado virado
para cima.
2. Apertar os fechos de velcro.
3. Ajustar conforme necessério para que a compresséo seja firme e
confortavelmente ajustada.
Como utilizar: (992, 995, 3482, 3483, 6411, 6411ML, 6411-1C, 51997, 52997,
53997, 54997, 55997, 59928, 50929, 99927)
1 Manller apema direita e a coxa descontraida. Colocar o tubo logo abaixo da
rétula.
2. Prender afras do joelho para que se ajuste confortavelmente.
Como utilizar: (52897, 528988, 52899B)
1. Sentar-se ou manter-se de pé com a pema numa posigao reta e a coxa relaxada.
2. Soltar uma extremidade da faixa.
3. Colocar a almofada imediatamente abaixo da rétula do joelho.
4. Envolver a faixa & volta e apertar na parte de trés do joelho para um ajuste
confortével.
5. Ajustar conforme necessério para obter o méximo conforto e adequagéo.
Como utilizar: (59857, 59858, 59859, 6479ML, 6479-1C)
1. Manter a pema direta e a coxa descontraida, colocar o tubo imediatamente
abaixo da rotula.
2. Apertar primeiro a faixa superior e, em sequida, a inferior.
3. Ajustar até ficar confortavel.
Como utilizar: (57927)
1. Deslizar sobre a pemna.
2. Colocar a faixa imediatamente acima da rétula.
3. Puxar as fitas através da fivela e apertar.
4. Fixar a faixa com velcro.
Como utilizar: (6427, 46027)
1. Posicionar por baixo do centro do arco com @ almofada azul virada para cima, e
a extremidade reta da almofada virada para o lado interior do pé
2. Envolver a faixa na parte interior e, em seguida, desde a parte exterior sobre a
parte superior do pé e fixar.
Como utilizar: (40018, 40019, 40015B)
(sem almofada)
1. Colocar o suporte sobre a barriga da pema com as fitas viradas para as partes
[aterais.
2. Fixar a primeira fita do topo.
3. Continuar a fixar as restantes fitas, de cima para baixo.
(com a almofada)
Inserir a fita de cima através da alca do topo da almofada
Colocar o suporte sobre a barriga da perna com as fitas viradas para as partes
laterais.
Fixar a primeira fita do topo.
Ajustar de cima para baixo, inserir cada fita através da alga da almofada
correspondente e fixar.
. Ajustar o posicionamento da almofada para obter um melhor conforto.
ATENGAO: Estes produtos contém borracha latex natural passivel de causar
reagdes alérgicas.
Alguns produtos fabricados com uma mistura de neopreno podem causar
imitagdo cutanea.
Se surgir uma erupcéo cutanea ou se a dor persistir, interromper a utilizagéo
& consultar um médico.
CUIDADOS: Lavar a méo com agua fria e detergente suave. N&o usar lixivia
ou amaciador de tecidos. Enxaguar exaustivamente e secar ao ar.
Aviso: No caso da ocorréncia de qualquer incidente grave relacionado com a
satde devido ao uso do dispositivo, queira notificar o fabricante identificado
no rétulo, bem como as autoridades competentes no ambito da sade do
seu pais.
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VAD-SMALBENSSTOD **330REG

LARSKYDD Neopren **444SM, 441D, **444LG, *444XL.

LARSTOD Neopren 4491

KNABAND FOR LOPARE 57927

KNABAND FOR HOPPARE 992, 995, 3482, 3483, 6411, B411ML, 6411-1C, 51997, 52997, 53997,
54997, 55997, 59928, 59929, 99927

AVANCERAT PATELLABAND 52897, 52898B, 52899

MAX KNABAND 59857, 59858, 59859, 6479ML, 6479-1C

PLANTAR FASCIITS HALFOTSSTOD 6427, 46027

VADKOMPRESSION - FLERRIKTAD 40018, 40019, 400158

Avsedd anvandning:

Vad- och smalbensstdd/vadband - Ger stod &t svaga eller skadade ben

Lérstod - Ger stod &t svaga eller skadade ben.

Knéband - Ger kompression och stod &t kna, knaskal och/eller omgivande bindvav.

Hélfotsstdd - Ger justerbart stdd och lindrig stréckning &t foten.

Gor sa har: (330REG)

1. Placera stodet langs vaden, under knat, med banden &t sidan.

2. Fést nedre banden forst.

3. Fortsatt uppat benet med aterstaende band.

4. Justera efter behov.

Gor sa har: (444SM, 444MD, 441G, 444XL)

1. Dra pa skyddet pa laret och se tll att det sitter bekvamt.

Gor sa har: (4491)

1. Linda runt [4ret eller jumsken med den kurviga kanten uppét.

2. Fést med kardborrebanden.

3. Justera efter behov sa att det sitter bekvémt och med fast kompression.

Gor sa har: (992, 995, 3482, 3483, 6411, B411ML, 6411-1C, 51997, 52997,

53997, 54997, 55997, 59928, 59929, 99927)

1. Hall benet rakt och slappna av i laret. Placera bandet alldeles under
knaskalen.

2. Fést bakom knéet, sa att det sitter bekvamt.

Gor sa har: (52897, 52898B, 52899B)

1. Sitt eller sta med benet rakt och avslappnat l&r.

2. Lossa ena anden av bandet.

3. Placera skyddet strax under knat.

4. Linda bandet runt och fast bakom knat s att det sitter tatt.

5. Justera om det behdvs for optimal komfort och passform.

Gor sa har: (59857, 59858, 59859, 6479ML, 6479-1C)

1. Hall benet rakt och s\appna av i laret; placera slangen alldeles under
knaskalen.

2. Fést det dvre bandet och sedan det nedre.

3. Justera s att bandet sitter bekvamt

Gor s har: (57927)

1. Sétt pa benet.

2. Placera bandet precis ovanfor knaskalen.

3. Trd banden genom spannet och dra at.

4. Fast bandet med krok och bgla.

Gor s har: (6427, 46027)

1. Placera st6det under mitten av hélfoten med den bla dynan uppét, och med

dynans raka kant mot fotens insida.
2. Linda bandet frén insidan, och sedan fran utsidan och dver fotens dverdel och

fast det.
Gor sa har: (40018, 40019, 400158)
(Utan kudde)
1. Placera stodet runt vaden med remmama &t sidan
2. Fést den oversta remmen forst
3. Fortsatt att fasta aterstaende remmar, uppifran och nedat
(Med kudde)
1. Forin den dversta remmen i versta dglan pa kudden
2. Placera stdet dver vaden med remmar och kudde mot sidoma
3. Féstden dversta remmen forst
4. Justera ovanifran och nedat, for in varje rem genom motsvarande dgla och
fast
5. Justera kuddens placering for optimal komfort
VAR FORSIKTIG: Denna produkt innehaller naturligt latexgummi som kan
framkalla allergiska reaktioner.
Vissa produkter som &r tillverkade av en neoprenblandning som kan
fororsaka hudiritation.
Upphor med anvandningen och sk lékare vid hudutslag eller bestaende

smarta.

UNDERHALL: Handtvéita i kallt vatten med ett milt rengéringsmedel.
Anvand inte blekmedel eller mjukgéringsmedel. Skolj noga och lat luftiorka.
Obs! Om en allvarlig halsorelaterad skada skulle uppsta nér du anvander
den hér produkten ska du kontakta den tillverkare som identifieras pa
etiketten och den behoriga halso-sjukvardsmyndighet i ditt land.

[LEPKATEb LUMHbI UKPbIMONEHM **330REG

HABEMIPEHHASA MAHXKETA u3 Neonpena 4443M, *444MD, *444LG, 444X
[NEPXKATENb BE[IPA 13 HeonpeHa 44¢

HOBﬁmOLUHO-EOﬂbI.LIEEEPLIOBAH 1|TB) TIAMKA 57927

HAKONEHHAR NAMKA [N MPLITYHOB 992, 995, 3482, 3483, 6411, B411ML, 6411-1C, 51997,
52997, 53997, 54997, 55997, 59928, 59929, 99927

YCOBEPLUEHCTBOBAHHbI PEMELLIOK /A115t KONEHHOM YALLEYKM 52897, 528988,
528998

TIAMKA MAX N1 KONEHHOIO CYCTABA 59857, 59858, 59859, 6479ML, 6479-1C
[YrOOBPA3HbIA AEPKATENb, NMPUMEHAEMbIV NPY NOAOLBEHHOM ®ACLMTE
64:

127, 46027
BCEHAMPABNEHHAS MAHKETA UKPbI HOTM 40018, 40019, 400158

MULTIPASKOVA HOLENNI ORTEZA 40018, 40019, 400158
——————————————————

MpenHasHadeHme:

[lepxatens UKpb! M roneHw/CTArMBaIOWLAR noBA3Ka ukpsl. OBecneuusaeT noanepiky
CnaGneHHbX AT TDABMADOBAHHX HOT.

HaBezpertas Markera. Of TI0AepXKy ocnad: Wi

Hatonirtan maica. OBECTe</Ba0T GLABTABAHHE 1 TOLAGPICY KOTEHG, KOTeHHOI vaue4t
7M1 OKDYXBIOLUAK COBQUHHTEAHbIX THEHHEF.

[lepxarens, it npn thacuyre. O perymmpyemy
IOIEPKKY W MATKOE HATPRXEHHE CTYTHA.

Topsnok uenonb3oBanws: (330REG)

1. PaahecTiTe Aepiarers Mof KOMEHOM, BOM: KD, NAMKaMM Hapyky.

2. Cniepaa 3aKenvTe HOXHHE NAMIL.

3. 3aTem ocTarlbHble - CHI3Y BBEPX.

4. TMorokwe npn HeoBropMoCTH.

Topsnok uenonb3oBanus: (444SM, 444D, 441G, 444XL)

1. Hanenbre Marey Ha Genpo, oBecriesus MakcAmarnbHoe yaobeTso.

Topsgok uenonb3oBanws: (4491)

1 Oﬁepwne BOKPYT Beipa 1Nk NaxoBovi 0BnacTH Tak, 4ToBbI KOHTYPHI CPE3 HaxomWNCs

2 Sawwxcnpywe 3aCTERKI- «nwnywn

1 yRoBHylo ucaLi,

I'Iopmok MEHOHLJDINMI (992, 995 3482 3483 6411, 6411ML, 6411-1C, 51997, 52997,

53997, 54997, 55097, 59928, 59929, 99927)

1. Buinpsmve Hory u paccnatete Beqpo. Paawectve TpyGky Cpasy Moz KOMEHHO/! SaLLEHKON,

2. TpucTerHvTe nog KoneHow, 0Becnesus AOCTATOHHoE YA0BCTBO.

Topsnok uenonk3oBanws: (52897, 528988, 52899B)

1. B NIOMOXEHAM CITA WA CTOR, BHIPAMUTE HOFY i paccnaere Benpo.

2. OmycTHTe OZMH KOHe pemelLKa.

3. PacrionoxutTe nogyLesKy cpasy N0 KONEHHO/ YaLLedkoi.

4. OBePHHTE Hory PEMELLIOM t 33KDETE €r0 3a KOMeHOM, T0THO NOTAHYB,

5. MoaroHuTe npit HeoBxomMMOCTH, 0BECTIEWB ONTUMAN5HOE Y0BCTBO K NpieraHve.

TopAnok uenonk3oBanws: (39857, 59858, 59859, 6479ML, 6479-1C)

1. BoInpawwB Hory t paccriaGie Genpo, pasmectye TpyOKy cpasy s KOMEHHOV YalleK oM,

2. Ciepaa 3aKpENUTE BEPKHION NAMKY, & 3aTEM — HHKHIOK.

3. Toarokve wx, oBecnesys yo6creo.

Topsiaok ucnonb3osanws: (57927)

1. HaiebTe NAMKY Ha Hory.

2. PaCnionoKyTe ee UyTb BblL KOMEHHOM Yalledki.

3. TponycTiTe nANKY CKB03b MSXKY U MORTHTE.

4. 3aKpenve «auny4oity.

Topsnok uenonb3oBanws: (6427, 46027)

1.~ PacrnonoxyTe CTynHO N0 LHTPbHOM YaCTsio AV Tak, YToBbl CHHEA Nozylieska Geina
ofipaluieHa BBepX, a NPAMOVt Kpall NOZYLLIENKY — K THINBHO/ CTOPOHE CTYMHI.

2. QBepHTe NAMKOT THMbHYIO CTODOHY CTYTHA, SaTeM, C BHeLLHedA CTOPOH, €€ BEPXHION 4acTb 1
sapente.

Topsnok ucnonb3oBanws: (40018, 40019, 400158)

(6e3 nonywueskw)

1. Pacronoxye Vazenie Ha WDe HOrM T, ToB PeMeLLKY Haxomunwes o Goram

2. Cnepsa 3aqyukeupyiiTe BEPXHII PEMELLOK

3. 3atem 3achKCHPYWTE OCTaIbHbIE PEMELLKI, [IBUTsCh CBEPXY BHUA3

(c noayweukoit)

. TTponycTiTe BepHt PEMeUIOK CKBO3 BEPKHINO METeMbky MORyLLEYKA

. PaCTONOKATE HAEMHE Ha UKDE HOTM TaK, 4TOGeI peMeit Haxomuves 1o Gokam

. Cniepaa 3achuKCHPYHTE BEPXHA PEMELLOK

.. loaroKTe peMeLLiw, [BHTasCh CBEXY BHA3; NPOMYCTHTE KaX(lbi PEMELLOK CB03b

noylUesot M

5. OTpenyipyiiTe MONOKerH#e NORYLLEMK, 06ECTEHB MAKCHMaNHOE Y106CTB0

BHUMAHMUE!: [larHoe u3senvie COREPXUT HaTypanbHblit KayuyKoBblii iaTexc,

CrI0COBHIN BbI3bIBATH ANNEPTUMECKUE PEaKLIM

HexoTopble M3Iens, BINOMHEHHbIE U3 HEOMPEHOBOTO COCTaBA, MOMYT CTaTh

TIPUSMHON PAYIDAKEHUR KOKH.

Tpvt NOSIBNIEHWN ChIn UK Goneit -

uajenvs v obparuTecs K Bpasy.

YXO[: PyuHas CTvpka B XonoaHoii Boje ¢ kaoqewcmymmwm MOIOLLMM

cpescTeom. He TuwarensHo

fpororockaTs; cywwb Ha OTKPBITOM BOJYXe.

160 cepbestbix npobnem co

310p0BbEM, eusaanuux UCTIONE30BaHIEM AHHOTO U3eNVs, NpoceBa yBerioMMTL

TIDOM3BOIYTEN, YKA3AHHOM Ha ATVKETKE, & TAKKE KOMETEHTHbIE Opraksl

paBOOXPaHEHUA B CBOEH CTPaHE.

oo

LYTKOVAHOLENNi DLAHOVA PODPERA *330REG

STEHENN] NAVLEK neoprenovy **444SM, “444MD, *444LG, **444XL

STEHENNi PODPERA neoprénova 4491

ILIOTIBIALNi PASEK (ITB) 57927

SKOKANSKY KOLENN] PASEK 992, 995, 3482, 3483, 6411, B411ML, 6411-1C, 51997, 52097,
53997, 54997, 55997, 59928, 50929, 99927

ZDOKONALENY CESKOVY PASEK 52897, 528988, 526998

KOLENNi PASEK MAX 59857, 59858, 59839, 64790, 6479-1C

PODPERA KLENBY PRO PLANTARNI FASCIITIS 6427, 46027

ATTELLE POUR TIBIAIMOLLET **330REG

CUISSIERE en néopréne **444SM, *444MD, **444LG, "444XL

SUPPORT DE CUISSE en néopréne 4491

SANGLE DE BANDELETTE DE MAISSIAT 57927

SANGLE DE GENOU DE SAUTEUR 992, 995, 3482, 3483, 6411, 6411ML, 6411-1C, 51997,
52997, 53997, 54997, 55097, 59928, 59929, 99927

SANGLE DE ROTULE EVOLUEE 52897, 528988, 528998

SANGLE DE GENOU MAX 59857, 59858, 59859, 6479ML, 6479-1C

SUPPORT DE VOUTE POUR FASCIITE PLANTAIRE 6427, 46027

BANDAGE MULTIDIRECTIONNEL POUR MOLLET 40018, 40019, 400158

USZTYWNIACZ SZYNOWY NA LYDKE/GOLEN **330REG

Neoprenowy OCHRANIACZ NA UDO **4443M, **444MD, “*444LG, **444XL

Neoprenowy STABILIZATOR UDA 4491

OPASKA IBT 57927

OPASKA NA KOLANO DLA SKOCZKOW 992, 995, 3482, 3483, 6411, B411ML, 6411-1C, 51997,
52997, 53997, 54997, 55997, 59928, 59929, 99927

UDOSKONALONY PASEK NA RZEPKE, 52897, 528988, 528998

OPASKA KOLANA MAX 59857, 59858, 59859, 6479NL, 6479-1C

USZTYWNIACZ PODBICIA PRZY ZAPALENIU POWIEZI PODESZWY 6427, 46027
REGULOWANY USZTYWNIACZ £YDKI 40018, 40019, 400158

YNOZTHPIMA NAPOHKA FAMMAZ/KNHMHE **330REG

(DOPETO KAAYMMA MHPOY Neompévio **444SM, *444MD, “*444LG, "44dXL

ETHPITMA MHPOY Neompévio 4491

IMANTAZ ITB 57927

IMANTAZ FONATOZ AATH 992, 995, 3482, 3483, 6411, 6411ML, 6411-1C, 51997, 52997, 53997,
54997, 55997, 59928, 59929, 99927

MPOHTMENOE IMANTAZ ENITONATIAAZ 52897, 528988, 528998

MAX IMANTAS. FONATOE 59857, 59858, 59859, 6479ML, 6479-1C

YMOZTHPICMA KAMAPAZ A THN MEAMATIAIA ATIONEYPQEITIAA 6427, 46027
MEPITYAI'MA TAMMAZ MOAAAMIAQN KATEY@YNZEQN 40018, 40019, 400158

Urcené pouziti:

Podpéra Meka holenilzabal pro ljtka - Poskytuje podporu slabym nebo zranénym

noham.

Stehenni navlek - Poskytuje podporu slabym nebo zranénym nohém.

Kolenni paska - Poskytuje kompresi a podporu koleni, ¢éSce alnebo okolnim

vazivovym tkanim.

Podpora pro zanét plant&mi fascie - Poskytuje upravitelnou podporu a jemné natazeni

chodidla.

Zplsob pouiti: (330REG)

1. Umistéte podpéru podél Ijtka pod kolenem tak, aby pasky byly postrang.

2. Nejprve upevnéte spodni pasky.

3. Pokratujte s dal$imi pasky smérem nahoru.

4. Podle potfeby upravte.

Zpiisob pouziti: (444SM, 444MD, 444LG, 444XL.

1. Nasufte ndvlek na stehno a umistéte tak, aby bylo dosazeno optiméiniho
pohodii.

Zpusob pouziti: (4491)

1. Omotejte kolem stehna nebo k ffislu tak, aby vyklenuty okraj byl nahore.

2. Upevriete pomoci suchych zipl

3. Upravte podle potfeby tak, aby bylo dosazeno pevného a pohodiného
usazeni.

Zpisob pouziti: (392, 995, 3482, 3483, 6411, 6411ML, 6411-1C, 51997, 52997,

53097, 54997, 55997, 59928, 59929, 99927)

1. Natahnéte nohu a uvolnéte stehno. Umistéte trubku tésné pod kolenni ¢ésku

2. Pohodiné upevnéte za kolenem.

Zpisob pouziti: (52897, 528988, 52899B)

1. Posadte se nebo se postavte s natazenou nohou a uvolnéte stehno.

2. Uvolnéte jeden konec pasku.

3. Umistéte podusku tésné pod kolenni ¢ésku.

4. Omotejte pasek kolem nohy a upevnéte za kolenem, aby tésné piiléhal.

5. Upravte podle potfeby pro optiméini pohodii a upevnéni.

Zplsob pouiti: (59857, 59858, 59859, 6479ML, 6479-1C)

1. Natéhnéte nohu, uvolnéte stehno a umistéte trubku tésné pod kolenni ¢ésku.

2. Upevnéte nejprve homi a potom spodni pések.

3. Upravte pro pohodiné usazeni.

Zplisob poutiti: (57927)

1. Natéhnéte na nohu.

2. Umistéte pasek tésné nad kolennf césku.

3. Protahnéte pésky skrz sponu a utéhnéte.

4. Zajistéte pasek hackem a smyckou.

Zplsob pouiti: (6427, 46027)

1. Umistéte pod stfedem klenby, s modrou poduskou smérem nahoru a rovnym
okrajem podusky na vnitini strané chodidla.

2. Pretahnéte pések z vnitni strany na vnéjsi a pak pfes nért a zajistéte.

Zpiisob pouit: (40018, 40019, 400158)

(Bez podiozky)

1. Umistéte podpéru na holefi s pésky na strandch.

2. Nejdrive zajistéte homi pasek.

3. Potom postupné shora doll zajistéte zbyvajici pasky.

(S podiozkou)

1. Provlecte homi pasek skiz homi ocko na podiozce.

2. Umistéte podpéru na holeri s pasky a podiozkou na stranéch.

3. Nejdfive zajistéte homi pések.

4. Upeviiujte shora doll, vzdy proviette pasek pfislunym otkem na podiozce a
zajistéte.

5. Upravte umisténi podiozky pro optimaini pohodli.

UPOZORNENI: Tento vyrobek obsahuje pfirodni latexovou gumu, které

miize zplsobit alergické reakce.

Neékteré vyrobky obsahuji neoprénovou smés, kterd mize zplisobit

podrazdéni kiize.

Pokud se objevi vyrazka nebo bolest neustupuje, prestarite vyrobek

pouzivat a konzultujte Iékafe.

PECE: Perte ruéné ve studené vodé s jemnym saponatem. Nepouzivejte

bélidlo ani zmékéovac tkanin. Dikladné vyméchejte a ususte na vzduchu.

Poznamka: Pokud se pfi pouZiti prostfedku objevi jakykoliv zavazny

zdravotni incident, informujte prosim vyrobce uvedeného na 8titku a

prislusné zdravotnické Grady ve vasi zemi.

Utilsation :

Support de tibia et mollet/Bandage pour mollet - Support pour les jambes affaiblies

ou blessées.

Cuissiére - Support pour les jambes affaiblies ou blessées.

Sangle de genou - Compression et support pour le genou, la rotule etfou les tissus

conjonctifs environnants.

‘Support pour fasciite plantaire - Support ajustable et léger étirement du pied.

Mise en place : (330REG

1. Placer le support le long du mallet, sous le genou, les sangles étant orientées sur le
[

2. Fixer dabord les sangles inférieures.

3. Confinuer & fixer les sangles plus haut sur la jambe.

4. Muster selon le besoin.

Mise en place : (444SM, 444MD, 441G, 444XL)

1. Passer a cuisse dans le manchon et ajuster la position pour un confort optimal.

Mise en place : (4491)

1. Passer autour de la cuisse ou de Iaine avec le bord profilé vers le haut.

2. Attacher les fermetures & bande auto-agrippante.

3. Ajuster comme il se doit pour obtenir une compression ferme et confortable.

Mise en place : (992, 995, 3482, 3483, 6411, 6411ML, 6411-1C, 51997, 52997, 53997,

54997, 55997, 59928, 59929, 99927)

1. Maintenir la jambe tendue et la cuisse décontractée. Placer le tube juste au-dessous
delarotule.

2. Attacher deriére le genou de maniére & obtenir un ajustement confortable.

Mise en place : (52897, 52898B, 52899B)

1. Se tenir debout ou assis, jambe tendue, cuisse au repos.

2. Desserrer un cdté de la sangle.

3. Placerle coussin juste au-dessous de la rotule.

4. Passer la sangle autour du genou et [attacher & amiére en 'ajustant fermement.

5. Régler comme i se doit pour obtenir un confort et un ajustement optimaux.

Mise en place : (59857, 59858, 59859, 6479ML, 6479-1C)

1. En maintenant la jambe tendue et la cuisse décontractée, placer le tube juste
au-dessous de la rotule.

2. Nouer la sangle supérieure, puis la sangle inférieure.

3. Ajuster de maniére & obtenir un support confortable.

Mise en place : (57927)

1. Enfiler sur la jambe.

2. Placerla sangle juste au dessus de la rotule.

3. Tirer les sangles & travers la boucle et serrer.

4, Attacher la sangle avec la bande auto-agrippante.

Mise en place : (6427, 46027)

1. Placer sous le centre de la volite plantaire avec le coussin bleu vers le haut et le bord
droit du coussin vers [intérieur du pied.

2. Envelopper la sangle sur lintérieur, puis depuis lextérieur sur le dessus du pied et
[attacher.

Mise en place : (40018, 40019, 40015B)

(Sans coussin)

1. Placer le support sur le mollet avec les sangles vers les cotés.

2. Attacher d'abord la sangle supérieure.

3. Attacher ensuite les sangles restantes de haut en bas.

(Avec coussin)

1. Enfiler la sangle supérieure & travers la boucle supérieure du coussin.

2. Placerle support sur le mollet avec les sangles et le coussin vers les cdtés.

3. Attacher d'abord la sangle supérieure.

4. juster de haut en bas, enfiler chaque sangle a travers la boucle correspondante sur
le coussin et lattacher.

5. Ajuster le placement du coussin pour obtenir un confort optimal.

ATTENTION : Ce produit contient du caoutchouc naturel & base de latex qui

peut provoquer des réactions allergiques.

Certains produits fabriqués & partir de néopréne peuvent provoquer une

irritation de la peau.

En cas diritation ou de douleur persistante, cesser d'utiliser le produit et

consulter un médecin.

ENTRETIEN : Laver a la main dans I'eau froide avec un détergent doux.

Ne pas utiliser d'eau de Javel ni de produit assouplissant. Bien rincer et

laisser sécher a [air.

Avis : En cas de tout incident grave lié & la santé lors de ['utilisation de ce

dispositif, veuillez informer le fabricant identifié sur I'étiquette et les autorités

sanitaires compétentes dans votre pays.

Przeznaczenie:

Usztywniacz fydki i golenia/Bandaz elastycny na fydkg - Zapewnia usztywnienie dla
ostabionych lub kontuzjowanych nég

Ochraniacz na udo - Zapewnia usztywnienie dla ostabionych lub kontuzjowanych nog.

MpoPeropevn xprion:

Yroorpiyua yapmag ka kving/EAaomk mepihiyya ydymag - Mapéxer umooipign oe
aB0vaya ) TpaupaTopéva TIOdi

Kahuppa pnpou - Mapéxe umooTipi§n o adivapa f Tpaupariopéva odia.

Idviag yovarog - Mapéer quymiean ka1 aTrpigy oTo yévaro, oy emyovarrida kel aToug

Opaska na kolano - Zapewniaia komprese i sabilizacig kolan, rzepkiilub

Je tkanek facznych.

Usztywniacz stopy przy zapaleniu powigzi stopy - Zapewnia regulowang stabilizacjg i

delikatne rozciaganie stopy.

Sposob zakfadania: (330REG)

1. Umiescic usztywniacz wzdtuz tydki ponizej kolana, paski powinny by¢ z boku.

2. Najpierw zamocowac dolne paski

3. Kontynuowac z mocowaniem pozostalych paskow posuwajac sie w gore nogi.

4. Wyregulowat jedl trzeba.

Sposob zakfadania: (444SM, 444MD, 441G, 444XL)

1. Weiagna¢ ochraniacz na udo, dopasowac wygodnie.

Sposoh zakladania: (4491)

1. Owing¢ woket uda lub pachwiny, wyprofilowana krawedzia do gdry.

2. Zapiac zapiecia na rzepy.

3. W razie potrzeby dostosowac, aby zapewnic odpowiedni ucisk i wygodne
dopasowanie.

Sposob zakfadania: (992, 995, 3482, 3483, 6411, 6411ML, 6411-1C, 51997, 52997,

53997, 54997, 55997, 59928, 59929, 99927)

1. Wyprostowac i rozluznic noge. Umiescic usztywniacz tuz ponizej rzepki.

2. Zapiat z tyhu pod kolanem, aby uzyska¢ wygodne dopasowanie

Sposoh zakladania: (52897, 528988, 52899B)

1. UsiaSc lub stanac z wyprostowang noga i rozluznionym udem.

2. Rozluni¢ jeden koniec paska.

3. Umiesci¢ podkiadke tuz pod rzepka kolana.

4. Owingc pasek dookota | zamocowac $cisle z tytu kolana.

5. Wiyregulowac zgodnie z potrzebg w celu uzyskania optymalnej wygody i dopasowania.

Sposoh zakfadania: (59857, 59858, 59859, 6479ML, 6479-1C)

1. Wyprostowac i rozluznic udo, umiescic usztywniacz tuz ponizej rzepki.

2. Zamocowa gmy, a nastepnie dolny pasek.

3. Dopasowac, aby wygodnie przylegat.

Sposob zakfadania: (57927)

1. Nasunat na noge.

2. Umiescic opaske tuz powyze] rzepki.

3. Przeciagnac paski poprzez klamre i dociagnac.

4. Zamocowat pasek za pomoca rzepu.

Sposoh zakfadania: (6427, 46027)

1. Umiedcié pod $rodkiem podbicia z niebieska podkladka skierowana w gore, a prostym
brzegiem skierowanym do wewnetrznej strony stopy.

2. OwinaC opaske na wewngfrznej, a nastepnie zewngtrznej stronie w gore stopy i
Zamocowac.

Sposob zakfadania: (40018, 40019, 40015B)

(Bez podkiadki)

1. Umiedci¢ usztywniacz woketydki z paskami po bokach,

2. Zamocowac najpierw gomy pasek.

3. Kontynuowac zamocowanie pozostatych paskow, od géry do dofu.

(2 poiede)

1. Przeprowadzic gomy pasek przez goma szlufke na podkiadce.

2. Umiescic usztywniacz wokdt tydki z paskami i podktadka z boku.

3. Zamocowat najpienw gomy pasek.

4. Dopasowac od gory do dofu, jac kazdy pasek przez odpowiednia szlufke
podkladki i zamocowac.

5. Dopasowa ulozenie podkfadki dia uzyskania optymalne] wygody.

PRZESTROGA: Produkt ten zawiera naturalng gume lateksowa, kidra moze

wywolywac reakcje alergiczne.

Niektore produkty wykonane z neoprenu, mogg

Io100g.

Ynomr]pwuu TeAamaiag amoveupwomidag - Mapéxel pubjduevn apign ke amakq

Sidmon 7o TIOdI.

Tporog epapyioyric: (330REG)

1. TomoBerraTe To UToGTApIYYG: KA JAKog TG YyTIac, KaTw amd To yovaro, e Toug IuGvieg ot
Ty

2. Zigre NG Toug KATW IAVTEG,

3. Zuveyore Tpog Ta TIGVL) e Toug UTIGAOITIOUS IuGVTEG,

4, PuBioe doo xpeidlerar.

Tporog egapyioyric: (444SM, 444ND, 441G, 444XL)

1. Mepdore 10 operd KAupor 070 ppd K TomoBeTOTe To e TETOlOV TGO WTE Vo Tapéyel ) Bekmom
v,

Tporog eapyoyric: (4491)

1. Tuligre 1o pnpo ) m BouBuuvie) yidpar e T Siopop@apéwn cxpn aTo €TGviy pépog.

2. Zoicre Tarkheioiyara e 10 OKparG,

3. Pubpiore 600 ypeidCeran yia oTaBepr oupmiean kai Gvern egapoy.

Tobrog egopyoyric: (292, 995, 3482, 3463, 6411, B41INIL 411-1C, 51997, 52997, 53997,

54997, 55097, 59928, 59929, 99927)

1. Kparore 1o modi ot eueia ypar kol To pnpd xahapwpévo. TomoBemate 1o owhiva akpIBi
KT am6 T emyovarida.

2. 2gigre iow am 1o yovaro yia dvem epappoyr.

Tpomog epappoyrg: (52897, 528988, 52899B)

1. Mmopeire va giote 6pbiol | kaBiorof e ioto o GBI ke Yahapd pnpd.

2. haoxdpere To éva GKpo Tou ydvTa.

3. TomoBerore To emiea akpiBulg KaTw amd v emyovarida.

4. Tuigre yUpuw Tov 1pdvrar Kot o@iTe riow amd To yovaro yia kakd epapoy.

5. Pubpioe doo ypeidderan yia va éxere TV kahrepn Gveon kar eapuoy,

Tporog egapyioyrig: (59857, 59858, 59859, B479ML, 6479-1C)

1. Kpamore 1o modi ot eueiorypapr kat 1o pnpd xahapwpévo ke karmv TomoBetfate 1o
owhiva kdrw amd my myovarida.

2. 2ire Tov Gvw ipdvra - K KaTdmy Tov KT v,

3. PuBiote doo xpeiderar yiar dvern egapuoy.

Tpomog epappoyAg: (57927)

1. Goptate 010 IO

2. TomoBerare Tov uavIa akpiBug Tave) amd v emyovarida,

3. Tpapigre Toug Ipdvres péoa am 1o Bnhukwripl, o@igTe.

4. AogaNioTe Tov IudvTar e To KpaTS,

Tpomog epappoyng: 16427 46027)

1 Toﬂnazmmz KATw 0 T0 KEVTPO TG Kapdpag e To urmz €mifepar var omalel Tpog Ta emaviy
K01 0 iolo Gxpo Tou emBépatog va BAéme oTo wwrspmo Tou TIodioU.

2. Tuligre 1o eAaaTikd TepiBAna o0 E0LTEQIKO, 0T OUVEYEa amd 5 Tidvu md To Emiviy
épog Tou Todiod kol aogaNiore.

Tpomog epappoyrg: (40018, 40019, 400188)

(Xuwplc emBepa)

1. TomoBeroTE 10 UTOTApIYE TAVG) IO TN YGUTIA Kl TOUG INGVIEG OTIG TAEUPEG.

2. Loigre ipuna Tov emave avia.

3. Zuveyore e 10 0QIgIHO Twv uTGAOTLY UAVTWY, GTTO EMGVL TTPOG Ta KATL.

(Me emiBepa)

1. Eioayayere Tov endvw IwGva éoa amd Ty emavw Bhid emévw oo emiBeyo.

2. TomoBemfare 10 UTIOOTpIY TV aTIG T YGTI: Kal TOUG UAVTES Kal To EMiBepa amig Theupég,

3. 2gigre mpua Tov eTave) fpdvTa.

4. PuBiore amd emdvw mpog Ta K, eaydyere kdBe dvia péoa amd Ty avriotonyn Bkid emBéparog
K01 09iGe.

5. PuBiore my TorroBémon emBeéyarog yia Békmiom dveon.

MPOZOXH: To Tpoi6v auTo TrEpIEXE! QUOIKG EAAOTIKG AaTéS TIoU evDEETal var

¢081 aMepyIKéG avTISPATEIG,

skary.
Nalezy przerwa¢ uzywanie i skontaktowac sie z lekarzem, jesli pojawi sig
wysypka lub przewlekly bol.

Opiopéva TIOIOVTa TTOU €YUV KATOOKEUTOTET aTTO Helyjar VEOTTpEVioU pTiopei vat
TIpoKaA§o0UV BEpHaTIKG EPEBITNO.
Av avarrruyBei e§vBnpia i 0 TOvog empéver diakoyte T Xprion Kai

CZYSZCZENIE: Prac recznie w zimnej wodzie z dodatkiem
Srodka pioracego. Nie stosowac wybielaczy ani Srodkow zmi i do

fTe évat yiarpo.
PONTIAA: MAGaiio 070 kEpI O KpUO VERG e o amoppurTavTikd. Mn

tkanin. Dokladnie wyptukac i suszyc na powietrzu.
Uwaga W przypadku problemow Z

z
tego prosze podanego
na etykiecie produktu oraz odpowiedni urzad s|uzby Zdl’OWIa w swoim kraju.
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SAAREN LIHASAITIOTUKI “330REG

REISIKAARE, neopreeni 4445, “*444MD, **444LG, "444XL

REISITUKI, neopreeni 4491

ITB-HIHNA 57927

HYPPAAJAN POLVEN TUKINAUHA 992, 995, 3482, 3483, 6411, 6411ML, 6411-1C, 51997,
52997, 53997, 54997, 55997, 59928, 59929, 99927

PITKALLE KEHITETTY PATELLATUKINAUHA 52897, 528988, 528998

MAX- POLVEN TUKINAUHA 59857, 59858, 59859, 6479ML, 6479-1C

JALKAHOLVIN PLANTAARIFASKIITTITUKI 6427, 46027

MONISUUNTAINEN POHJESIDOS 40018, 40019, 400158

SINAZA LISTICEVANICU **330REG

NAVLAKA ZA BUTINU Neoprenska *444SM, *“444MD, 441G, *444XL

STEZNIK ZA BUTINU, neopren 4491

TRAKAZA ILIOTIBIJALNU TRAKU (ITB) 57927

TRAKA ZA SKAKACKO KOLENO 992, 995, 3482, 3483, 6411, 6411ML, 6411-1C, 51997, 52997,
53997, 54997, 55997, 59928, 59929, 99927

TRAKA ZA PATELU SA NAPREDNIM KARAKTERISTIKAMA 52897, 528988, 528998

MAX TRAKA ZA KOLENO 59857, 59858, 59859, 6479ML, 6479-1C

STEZNIK ZA LUK STOPALA KOD PLANTARNOG FASCITISA 6427, 46027

VISESMERNI STEZNIK ZA LISTOVE 40018, 40019, 400158

POTPORA ZA LISTICJEVANICU **330REG

NAVLAKA ZA BEDRO Neoprenska **444SM, “444MD, **444LG, **444XL

STEZNIK ZA BEDRO, neopren 4491

REMEN ZA IUOTIBIJALNU TETIVU (ITB) 57927

TRAKA ZA SKAKACKO KOLJENO 992, 995, 3482, 3483, 6411, B411ML, 6411-1C, 51997,
52907, 53997, 54997, 55997, 59928, 59929, 99927

REMEN ZA PATELU SA NAPREDNIM ZNACAJKAMA 52897, 528988, 528998

MAX TRAKA ZA KOLJENO 59857, 59858, 59859, 6479ML, 6479-1C

STEZNIK ZA LUK STOPALA KOD PLANTARNOG FASCITISA 6427, 46027
VISESMJERNI STEZNIK ZA LISTOVE 40018, 40019, 400158

st
uki / pohjesidos - Tukee heikkoa tai loukkaantunutta sarta
Reisikédre - Tukee heikkoa tai loukkaantunutta séérta.
Polven tukinauha - Tarjoaa kompression ja tukee polvea, polvilumpiota ja niita
ympérdivia sidekudoksia.
Plantaarifaskitituki - Tukee jalkaterd saddettavissé olevalla tavalla ja venytiad sité
helldvaraisesti
Kayttoohje: (330REG)
1. Aseta tuki pohkeen padlle polven alapuolelle siten, etta kiinnitysnauhat ovat
sivulla.
2. Kiinnita ensin alimmat nauhat.
3. Jatka nauhojen kiinnitysté alhaalta ylos.
4. Saada tarpeen mukaan,
: (444SM, 444MD, 441G, 444XL)
1. Veda kéére reiden pédlle ja sijoita se mahdollisimman mukavasfi.
Kayttoohje: (4491)
1. Kiedo reiden tai nivusten ymparille muotoiltu reuna yldspéin.
2. Kiinnité tarranauha.
3. S&ada tarvittaessa, kunnes kompressio on napakka ja tuki tuntuu mukavalta.
Kayttoohje: (992, 995, 3482, 3483, 6411, 6411ML, 6411-1C, 51997, 52997,
53997, 54997, 55997, 50928, 59929, 99927)
1. Pidé jalka suorana ja reisi rentona. Aseta putki juuri polviumpion alapuolelle.
2. Kiinnita polven takaa niin, etté tuki tuntuu mukavalta
Kayttoohje: (52897, 52898B, 52899B)
1. Slstu tai seiso jalka suorana, reisi rentona.
2. Loysda nauhan toista paéta
3. Aseta pehmuste juuri polvilumpion alapuolelle.
4. Vie nauha polven ympari ja kiinnité polven takaa siten, ettd tuki istuu
napakasti.
5. Saada tarpeen mukaan niin, etté tuki tuntuu mahdollisimman mukavalta.
Kayttoohje: (59857, 59858, 59859, B479ML, 6479-1C)
1. Pida jalka suorana ja reisi rentona. Aseta putki juuri polvilumpion alapuolelle.
2. Kiinnita ensin ylempi nauha ja sitten alempi.
aadd, kunnes tuki tuntuu mukavalta.

1. Liu'uta sareen

2. Aseta hihna aivan polvilumpion yldpuolelle.

3. Veda hihna soljen Iépi ja kirista.

4. Kiinnit hihna tarranauhalla.

Kayttoohje: (6427, 46027)

1. Aseta jalkaholvin keskelle siten, etta sininen pehmuste on ylospéin ja
pehmusteen suora reuna osoittaa jalan sisdosaan.

2. Kiedo nauha ensin sisépuolelta, sitten ulkopuolelta jalan yii ja kiinnité.

Kayttoohje: (40018, 40019, 40015B)

(IIman tukityynya)

1. Aseta tuki pohkeen padlle niln, efté nauhat ovat sivuila.

2. Kiinnita ensin ylin nauha.

3. Jatka nauhojen kiinnittamistd ylh&atta alas.

(Tukityynyn kanssa)

1. Tyonna ylin nauha tyynyn ylimmén lenkin [dpi.

2. Aseta tuki pohkeen paalle niin, ettd nauhat ja tyyny ovat sivuila.

3. Kiinnit ensin ylin nauha.

4. Tydnnd kukin nauha sitd vastaavan tyynyssa olevan lenkin Iépi aloittaen
yihaéita ja iinnité nauhat

5. Siirré tyynya niin, etta tuki tuntuu mahdolisimman mukavalta.

HUOMIO: Tama tuote sisaltad luonnonkumia, joka saattaa aiheuttaa

allergisia reaktioita.

Jotkin neopreeniseoksista valmistetut tuotteet saattavat aiheuttaa

ihodrsytysta.

Jos ilmenee ihottumaa tai kipu jatkuu, lopeta kéyttd ja ota yhteys laakarii

HOITO-OHJEET: Kasinpesu miedolla pesuaineella kylmassa vedessd. Ald

kéyta valkaisu- tai huuhteluainetta. Huuhtele huolellisesti ja anna kuivua

huoneilmassa.

Huomio: Jos kéyton yhteydessa iimenee jokin vakava terveydentilaan

liittyvé ongelma, ilmoita siité pakkauksessa nimetylle valmistajalle ja maasi

toimivaltaiselle terveysviranomaiselle.

Namena:

Steznik za listove i goleniculomotavajuci steznik za listove - Pruza podrsku za slabe

ili povredene noge

Steznik za butinu - Pruza podréku za slabe ili povredene noge.

Traka za koleno - Pruza kompresiju i potporu za koleno, Casicu kolena ifi okolna

vezivna tkiva.

Steznik za plantami fascitis - Pruza prilagodiivu potporu i blago istezanje stopala.

Nacin primene: (330REG)

1. Nasloniti steznik uz list, ispod kolena sa trakama okrenutim na stranu.

2. Prvo utvrstite donje trake.

3. Utrstite ostale trake prema gomjem delu noge.

4. Prilagodite po potrebi.

Nacin primene: (444SM, 444MD, 444LG, 444XL)

1. Navucite naviaku na butinu i namestite je da vam bude udobno.

Nagin primene: (4491)

1. Omotajte oko butine ili prepona sa ocrtanom ivicom na vrhu.

2. Pricrslite cicak trake.

3. Podesite po potrebi za ¢vrstu kompresiju i udobno prianjanje.

Nacin primene: (992, 995, 3482, 3483, 6411, 6411ML, 6411-1C, 51997, 52997,

53997, 54997, 55997, 59928, 59929, 99927)

1. Ispravite nogu i opusfite butinu. Ceveicu namestite odmah ispod casice
kolena.

2. Zakatite iza kolena da vam bude udobno.

Nacin primene: (52897, 528988, 52899B)

1. Sedite il stojte sa ispruzenom nogom i opustenom butinom.

2. Olabavite jedan kraj trake.

3. Stavite jastuci¢ odmah ispod casice kolena.

4. Omotajte traku i zategnite je iza kolena da dobro prianja.

5. Podesite po potrebi za optimalnu udobnost i prianjanje.

Nacin primene: (59857, 59858, 59859, 6479ML, 6479-1C)

1. Ispravite nogu i opusfite butinu, smestite cevéicu odmah ispod casice kolena.

2. Zakatite gornju traku, a zatim donju traku.

3. Prilagodite ih da vam bude udobno.

Nacin primene: (57927)

1. Navucite na nogu.

2. Stavite traku odmah iznad casice kolena.

3. Provucite trake kroz kopcu i zategnite.

4. Pricvrstite traku cicak-trakom.

Nacin primene: (6427, 46027)

1. Namestite ispod centra noznog luka, sa plavim uloSkom okrenutim prema
gore i ravnom ivicom uloska okrenutom prema unutradnjosti stopala.

2. Omotajte traku iznutra, a zatim izvana preko vrha stopala i uévrstite.

Nacin primene: (40018, 40019, 40015B)

(Bez jastucica)

1. Stavite steznik preko lista s trakama sa strane.

2. Prvo utvrstite gornju traku.

3. Zatim ucvrstite i ostale trake, odozgo prema dole.

(Sa jastucicem)

1. Provucite gornju traku kroz gomnji prorez na jastucicu.

2. Stavite steznik preko lista sa trakama i jastucicem sa strane.

3. Prvo utvrsfite gornju traku.

4. Prilagodite odozgo prema dole, provucite svaku traku kroz odgovarajuci
prorez na jastucicu i uévrstite.

5. Prilagodite mesto jastuci¢a za optimalnu udobnost.

OPREZ: Ovaj proizvod sadrZ lateks prirodne gume $to moze izazvati

alergijske reakcile.

Neki proizvodi izradeni od neoprenske meSavine mogu izazvati iritaciju

koZe.

Ako se pojavi osip ili bol ne prestaje, prekinite upotrebu i potrazite savet

lekara.

ODRZAVANJE: Perite rugno u hladnoj vodi sa blagim deterdzentom. Ne
koristite izbeljivac i omeksivac. Dobro isperite i osusite na vazduhu.
Obavestenje: Ako se zbog upotrebe ovog proizvoda dogodi bilo kakav
ozbilian incident vezan za zdravlje, 0 tome obavestite proizvodaca
navedenog na efiketi i nadleZne zdravstvene organe u vasoj zemlji.

Namjena:

Steznik za listove i goljeniculbandaza za listove - Pruza potporu za slabe il ozljedene

noge

Steznik za bedro - Pruza polporu za slabe i ozljedene noge.

Remen za koljeno - Pruza kompresiu i potporu za koljeno, casicu koljena ifli okolna

vezivna thiva.

Steznik za plantami fascitis - PruZa prilagodiivu potporu i blago istezanje stopala.

Nagin primjene: (330REG)

1. Nasloniti steznik uz list, ispod koljena s trakama okrenutim na stranu.

2. Prvo ucvrstite donje trake.

3. Uturstite ostale trake prema gomjem dijelu noge.

4. Prilagodite po poirebi

Nacin primjene: (444SM, 444MD, 444LG, 444XL)

1. Navucite naviaku na bedro i namjestite je da vam bude udobno.

Nacin primjene: (4491)

1. Omotajte oko bedra ili prepona s ocrtanim rubom na vrhu.

2. Pricrstite cicak trake.

3. Prilagodite po potrebi za évrstu kompresiju i udobno prianjanje.

Nacin primjene: (992, 995, 3482, 3483, 6411, B411ML, 6411-1C, 51997, 52997,

53997, 54997, 55997, 50928, 59929, 99927)

1. Ispravite nogu i opustite bedro. Cjevcicu namjesfite odmah ispod casice
kolena.

akacite iza koljena da vam bude udobno.

Nacin primjene: (52897, 52898B, 52899B)

1. Sjedite li stojte dok nogu drZite ravno s opustenim bedrom.

2. Otpustite jedan kraj remena.

3. Stavite jastucic odmah ispod casice koljena.

4. Omotajte remen i pricvrstite ga iza koljena tako da dobro prianja.

5. Prilagodite po potrebi za optimalnu udobnost i prianjanje.

Nacin primjene: (59857, 59858, 59859, 6479ML, 6479-1C)

1. Ispravite nogu i opustite bedro, smjestite cjevéicu odmah ispod caSice koljena.

2. Pridvrstite gomju traku, a zatim donju traku.

3. Prilagodite ih da vam bude udobno.

Nacin primjene: (57927)

1. Navucite na nogu.

2. Stavite remen odmah iznad asice koljena.

3. Povucite remene kroz kopcu i zategnite.

4. Pricursfite remen Cicak-irakom.

Nacin primjene: (6427, 46027)

1. Namjestite ispod centra noznog luka, s plavim uloskom okrenutim prema gore
i ravnim rubom uloska okrenutim prema unutrasnjosti stopala.

2. Omotafte traku iznutra, a zatim izvana preko vrha stopala i uérstite.

Nacin primjene: (40018, 40019, 40015B)

(Bez jastucica)

1. Stavite steznik preko lista s remenima sa strane.

2. Prvo ucvrstite gomji remen.

3. Zatim ucvrstite i ostale remene, odozgo prema dolje.

(S jastucicem)

1. Provucite gomji remen kroz gonji utor na jastuiu.

2. Stavite steznik preko lista s remenima i jastucicem sa strane.

3. Prvo uévrstite gornji remen.

4. Namjestite odozgo prema dole, provucite svaki remen kroz odgovarajuci utor
na jastucicu i uévrstite.

5. Prilagodite mjesto jastuciéa za optimalnu udobnost.

OPREZ: Ovi proizvodi sadrZe lateks prirodne gume $to moze izazvati

alergijske reakcije.

Neki proizvodi izradeni od mjeSavine neoprena mogu izazvati nadrazenost

koze.

Ako se pojavi osip ili bol ne prestaje, prekinite upotrebu i posavjetujte se

s liieénikom.

NJEGA: Perite rucno u hladnoj vodi s blagim deterdzentom. Ne rabite

izbjeljivac ili omeksivac. Isperite temeljito i osusite na zraku.

Obavijest: Ako se tiiekom upotrebe ovog proizvoda dogodi bilo kakav

ozbiljan incident vezan za zdravije, obavijestite proizvodaca navedenog na

naljepnici te nadlezna zdravstvena tijela u vasoj zemiji.
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SPLIN BETISITULANG KERING **330REG

SARUNG PAHA Neoprena 4445\, **444MD, **444LG, "444XL.

PENAHAN PAHA Neoprena 4491

PENGEBAT ITB 57927

PENGEBAT LUTUT PELOMPAT 992, 995, 3482, 3483, 6411, 411N, 6411-1C, 51997, 52997,
53997, 54997, 55997, 59928, 59929, 99927

PENGEBAT PATELA MAJU 52897, 52898B, 528998

PENGEBAT LUTUT MAX 59857, 59858, 59859, 6479ML, 6479-1C

PENYANGGA ARKUS FASCIITIS PLANTAR 6427, 46027

BALUT BETIS MULTI-ARAH 40018, 40019, 400158

unuspuavuaiinua “330REG

quiamgwiranuilTaniu “444SM, *444MD, #444LG, “444XL
unuiamamnangilarin 4491

d3a ITB 57927

s milginaunseTan 992, 995, 3482, 3483, 6411, 6411ML, 6411-1C, 51997, 52997,
53997, 54997, 55997, 59928, 59929, 99927

Tiganian 52897, 52898B, 528998

dwihien MAX 59857, 59858, 59859, 6479ML, 6479-1C
unusasuTavsasndwmLiAniiauananidu 6427, 46027

unwaamanuiieim 40018, 40019, 400158

DUNG CU D3 NEP BAP CHANIBAP VE “330REG

ONG BOC DUI Neoprene 443N, 444N, "444LG, “444XL

DAIHO" TRO'DUI Neoprene 4491

DAY BUQC ITB 57927

DAY BUQC DAU GOI DANH CHO NGUOT NHAY CAQ 992, 995, 3482, 3483, 6411, B411NL,
6411-1C, 51997, 52997, 53997, 54997, 55997, 59928, 59929, 99927

DAY QUAN XUONG BANH CHE CAO CAP 52697, 526988, 528998

DAY BUQC DAU GOI MAX 59857, 59858, 59859, 6479ML, 6479-1C

DUNG CU BO'VOM CONG BAN CHAN CHO BENH BAU GOT CHAN VA BAN CHAN 6427, 46027
DAY QUAN BAP CHAN NHIEU HUONG 40018, 40019, 400158

OPTE3A 3A MPACELYOUEBYIIA “330REG

PBKAB 3A BE[IPO ot HeonpeH “444S\, “*444MD, *444LG, “444XL

OPTE3A 3A BE[IPO, Heonpen 4491

WNMOTUEMANHA (ITB) NEHTA 3A KONAHO 57927

TMATENAPHA NTEHTA 3A CKAYAHE 992, 995, 3482, 3483, 8411, 6411ML, 6411-1C, 51997,
52997, 53997, 54997, 55997, 59928, 59929, 99927

YCHBBPLUEHCTBAHA NIEHTA 3A KONAHO 52897, 528988, 528998

JIEHTA 3A KONIAHO MAX 59857, 59858, 59859, 6479ML, 6479-1C

OPTE3A 3A CBOJ] MPY NNAHTAPEH GACLIUT 6427, 46027

MHOrOMOCOYHA MPEBPB3KA 3A MPACELL 40018, 40019, 400158

Tujuan Kegunaan:

Penahan Betis dan Tulang Kering/Pembalut Betis - Memberi sokongan kepada kaki

yang lemah atau cedera

Sarung Paha - Memberi sokongan kepada kaki yang lemah atau cedera.

Pengebat Lutut - Memberi pemampatan dan sokongan kepada lutut, tempurung lutut,

dan/atau fisu penghubung di sekitamya.

Penahan Fasciis Plantar - Memberi sokongan boleh laras dan regangan lembut

kepada kaki.

Cara Memakai: (330REG)

1. Letakkan penyangga di sepanjang betis, di bawah lutut, dengan pengebat ke
sebelah.

2. Ketatkan pengebat di sebelah bawah dahulu.

3. Teruskan ke atas dengan pengebat-pengebat yang tinggal.

4. Laraskan mengikut keperluan.

Cara Memakai: (444SM, 444MD, 441G, 44XL)

1. Sarungkan ke paha, laraskan sehingga keselesaan optimum

Cara Memakai: (4491)

1. Balut sekelling paha atau pangkal paha dengan tepi berkontur ke atas.

2. Ketapkan pengancing cangkuk & gelung.

3. Laraskan sehingga mampat rasa erat dan muat rasa selesa

Cara Memakai: (992, 995, 3482, 3483, 6411, 6411ML, 6411-1C, 51997, 52997,

53997, 54997, 55997, 59928, 59929, 99927)

1. Luruskan kaki dan kendurkan paha. Letakkan tiub di bawah sedikit dari
tempurung lutut.

2. Kancing di belakang lutut agar muat dengan selesa.

Cara Memakai: (52897, 528988, 52899B)

1. Duduk atau berdiri dengan kaki lurus, paha relaks.

2. Longgarkan salah satu hujung pengebat.

3. Letakkan pad betul-betul di bawah tempurung lutut.

4. Balut pengebat kelling dan ketapkan di belakang lutut agar erat

5. Laraskan mengikut perlu sehingga berasa selesa dan erat.

Cara Memakai: (59857, 59858, 59859, 6479ML, 6479-1C)

1. Luruskan kaki dan kendurkan paha, letakkan tiub bawah sedikit dari
tempurung lutut.

2. Kancing pengebat atas-kemudian pengebat bawah.

3. Laraskan agar muat dengan selesa.

Cara Memakai: (57927)

1. Sarungkan ke kaki.

2. Letakkan pengebat atas sedikit daripada tempurung lutut.

3. Tarik pengebat melalui pengancing, ketatkan.

4. Ketapkan pengebat dengan cangkuk & gelung.

Cara Memakai: (6427, 46027)

1. Letakkan di tengah-tengah arkus dengan pad biru menghadap ke atas, dan
tepi pad yang lurus menghala ke bahagian kaki sebelah dalam.

2. Balut pengebat di sebelah dalam, kemudian dari bahagian luar tarik ke atas
kaki dan kancing.

Cara Memakai: (40018, 40019, 400158)

(Tanpa pad)

1. Letakkan penyangga pada befis dengan pengebat ke sebelah.

2. Ketatkan pengebat atas dahulu.

3. Terus ketatkan pengebat yang tinggal, dari atas ke bawah.

(Dengan pad)

Masukkan pengebat atas dalam gelung pad.

Letakkan penyangga pada betis dengan pengebat dan pad ke sebelah.

Ketatkan pengebat atas dahulu.

Laraskan dari atas ke bawah, memasukkan setiap pengebat dalam

gelung yang selari dan ketatkan.

Laras kedudukan pad sehingga selesa.

AMARAN: Produk Ini Mengandungi Lateks Getah Asli Yang Boleh

Menyebabkan Reaksi Alerg.

Sesetengah produk yang diperbuat daripada campuran neoprena boleh

menyebabkan kerengsaan kult.

Jika ruam berlaku atau sakit berterusan, hentikan penggunaan dan

dapatkan nasihat doktor.

PENJAGAAN: Cuci tangan dalam air sejuk dengan detergen lembut.

Jangan gunakan peluntur atau pelembut fabrik. Bilas sebersih-bersihnya

dan kering udara.

Perhatian: Sekiranya berlaku sebarang kejadian serius berkaitan dengan

penggunaan alat ini, sila maklumkan pengeluar yang tertera pada label dan

pihak kesihatan yang kompeten di negara anda.
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Muc ich St Dung:

Dem D3 Bung Chén va Ong Quyén/Boc Bung Chén - Néng & chén bf yéu hosc

bion thwong

Miéng Boc £ D - Nang 0 chér 0éc bi ton thuong.

Dai Nep Bau Goi - Tao luc nén va o dau g0i, xuong bénh ché vathosc céc mo lién

két xung quanh.

Dém BG Got Chan - B got o6 thé diéu chinh va nhe nhang kéo cang dén ban chén.

Céch st dung: (330REG)

1. D4t dyng cu o' doc theo bép chan, phia duoi dau gbi, day ndm bén canh.

2 Buoc day phia dudi trudc.

3. Tiép tuc budc céc day con lai lén phia trén chan.

4. Bigu chinh khi cén.

Cach sw dung (444SM, 444MD, 444LG, 444XL)

1. Ludn bng boc 1én di, chinh vi rf sao cho that thodi méi

Céch str dung: (4491)

1. Quén quanh dui hoéc ving héng, sao cho mép co duong vién cong ném &
phia trén.

2. Dén chat céc miéng dan gai dinh velcro.

3, Néu can, diéu chinh & tao luc nén chéc chén va cam giéc thodi méi.

Cach sty dung: (992, 995, 3482, 3483, 6411, 6411ML, 6411-1C, 51997, 52997,

53997, 54997, 55997, 59928, 59929, 99927)

1. Gilr chan thang duitha long. Dat chiéc dng ngay phia dudi dau gdi.

2. That chit & phia sau dau goi cho vira khit

Céch st dung: (52897, 528988, 52899B)

1. Bling hoéc ngdi, chan dudi théng, ddi tha léng.

2. Théo mot dau day budc.

3. Dat phan dém ngay dudi dau goi.

4. Quan day xung quanh va budc chat ki phia sau déu i

5. Néu can, diéu chinh sao cho vira khit va thoai mai nhat.

Céch st dung: (59857, 59858, 59859, 6479ML, 6479-1C)

1. Gil chan thang va thé long di, dat ong ngay phia duoi déu goi.

2. Thét chét dy buge phia trén - sau 6 day phia dudi.

3. Diéu chinh sao cho thét thoai mai.

Céch str dung: (57927)

1. Luon [én chan.

2. Datday buoc & ngay phia trén dau goi.

3. Kéo chat day qua .

4. Budc dayai

Cach sty dung (6427, 46027)

1. Dt phia dui phan gitra clia vom cong dudi bén chén sao cho mleng dém
ma xanh lo hudng lén trén va canh thing clia miéng dém hurong vé phia
bén trong ban chén.

2. Cuon day 1én phia bén trong, sau dé tir bén ngodi én phia trén ban chén va
bugc chéc lai.

Cich sir dung: (40018, 40019, 400168)

(Khong 00 {Am dém)

. Dt phéan do phia trén bap chan, cac day budc & hai bén.
Bugc day trén trudc.

3. B ‘ctlep céc day con lai, tr rén xudng dudi.

(Co tam dém

1. Ludn day rén qua 18 trén cling trén tAm Gém.

2. Dét phén o phia trén bap chén, cAc day budc va tim dém & hai bén.

3 Buoc day trén trudc.

4. Diéu chinh tt trén xubng dudi, ludn tiimg day buge qua 16 tuong ting trén tim
ém va bute lai

inh vi tr tAm dém 520 cho thodi mdi nhé.

THAN | TRONG: Céc Sén Pham Nay C4 Chira Md Cao Su Ty Nhién Nén

Co The Gay Phan Ung Di Ung

Mgt s0 san pham 6 hop chét neoprene 6 thé gay thyritda.

Neu bi ndi man hodc dau dai dang, hay ngumg st dung va hoi y kien bac s.

BAO DUONG: Giat bang tay trong nudc lanh voi xa bong nong do

nhe. Bing st dung thudc tay hodc chét am mém vai. Trang rra ky va

hong kho,

¥: Néu xéy ra bét ky bién cb stic khoe nghiém frong ndo cd lién quan
khi st dung thiet bi, hdy thong bdo cho nha san xuat duoc ghi trén nhan

s3n pham va c4c co' quan chirc nang vé y té clia quéc gia quy vi.

MpepHazHadeHie:

Opresa 3a npaceLl 1 nMLLSAN / peBpb3ka 3a npacell - MpenocTasaT onopa Ha criatu

WA HapaHeHN kpaka

PkaB 3a Gepo - [penocTasT onopa Ha cnabi M HapaHeH kpaka.

TletTa 3a KonsHo - TTpefI0CTaBA KOMMPECHS 1 0MIOPa Ha KOMRHOTO, KOMAKKaTa Kaatka

WMV OKOMHATE CHRIMHITENHA ThKaH.

Opre3a 3a kpak Mpu nnaTapeH (acuyT - TTPEAOCTaBA NOABHXHA 0MI0pa 1t HEXHO

pagTAraHe Ha CTBNanoTo.

WrcTpykuum 3a ynotpe6a: (330REG)

1. TMocragere opreaara 1o NPoTEXeHiE Ha MpaceLa, NOZ KONFHOTO, C KaHLLKATE OT
JBETe CTPaHI.

2. TePBO 3aTereTe AONHHTE KauILKA.

3. TTpobITKETe Harope 1o KpaKa, CTATaikit OCTaHaIuTe KavILKW.

4. Perynupaite cnopes Hyxzara.

WHcTpykumm 3a ynope6a: (444SM, 444MD, 441G, 444XL)

1. Tmb3HeTe Pbkasa OKoNo BEZOTO M 10 HaraceTe 3a ONTUManHo y1o6eTeo

Wrerpykuum 3a ynotpeta: (4491)

1. OBBuife okono BeapoTo M cnabiITe C KOHTYPUpaHHS pb oTrope.

2. 3aTerHere C NeHTUT BNKDO.

3. Perymupaiie criopes HeoDXOTUMOCTTa 3a CTaBIHO 1 YA0BHO Mpunsirate

VHcTpykuuw 3a ynotpe6a: (992, 995, 3482, 3483, 6411, 6411ML, 6411-1C, 51997,

52997, 53997, 54997, 55997, 59928, 59929, 99927)

1. [pbXTe Kpaka u3npaseH ¢ oTnycHato eapo. Moctasete Tpbukara
TO4HO MO KanayKaTa Ha KOMAHOTO.

2. 3aterHere 3z KONIAHOTO 3a yJ0GHO HoCeHe.

WHctpykuwm 3a ynotpe6a: (52897, 52898B, 52699B)

1. CeyiHere Unvt ce WanpaBeTe C MaITbHaT Kpak 1 0TnyCHaro Beapo.

2. Pa3xnalere equHws kpail Ha neHTara.

3. TMocraeTe HaKoneHkaTa To4HO NOf kana|kara Ha KonsHoTo.

4, TpesbpKeTe KauLIKaTa 1 3aKONYalTe 337 KOMAHOTO, 3a A3 NpUTENHeTe.

5. Perynupaiire, ako e HeofxomuMo, 3a fia nonysuTe onTuManeH KoMopt i
ynobeTeo.

WrcTpykuwm 3a ynotpe6a: (59857, 59858, 59859, 6479ML, 6479-1C)

1. []pbXTe kpaka UNpaseH ¢ oTnycHaTo Geapo, nocTasere TpbGikara
TO4HO MO KanayKara Ha KOMAHOTO.

2. 3aTerHere M5PBO OHaTa KauLLKa, a Cref T0Ba U fJ0NHaTa.

3. Perynwpaitre 3a yrio6Ha npoTexLms.

WHcTpykuwm 3a ynotpe6a: (57927)

1. [b3HeTe BbDXY Kpaka.

2. TocTaBere NeHTaTa HEMoCPELCTBEHO HAfl KAMaHETo Ha KOMAHOTO.

3. Viambpnaiire Kavukure npe3 ofTeraqa i 3aterxere.

4. 3aKpeneTe KawluKaTa C KyKa 1 npuvKa.

Wrepykuum 3a ynotpeba: (6427, 46027)

1. TlocTaBeTe NOA LEHTLPA Ha CBOAA, KaTO CUHATA MIOANIOKKA COM HArope, a NpaBHAT
b0 Ha MOAOKKATA CO4M KbM BLTDELLHATA CTPaKa Ha XOmMnoTo.

2. OGBMIfTe KaWlLKaTa TBBTPE, CIEA KOETO Y OTBbH Hal FOPHATa YacT Ha XOBoTo,
1 3aTerHete.

WHcTpykuwm 3a ynotpe6a: (40018, 40019, 400158)

(6e3 nomnoa)

1. Tlocrasere opresara BPKY MPaceLd, C KaULIKVTE OT 1BeTe CTPaH.

2. [TbpBO 3aTerHere ropHara kanuka.

3. TpoabKeTe A 3aTsrare OCTaHANMTE KaWLLKW OT rope Hazony.

(c noanoxa)

TlocTaBeTe fopHara kauluka B Haik-TopHATa NDUMKA Ha NOLJIOKKTa.

TocTaBeTe opTesara BbpXY MPACeLLa, € KAULIKATE U NOLJIOKKTa O fBeTe CTPaHH.

TTbPBO 3aTETHETe fOpHaTa KauLka.

Perynpailte oT rope Haony, MOCTABETe BCAKA KAHILKA B CLOTBETHAT MpUMiKa i

3aTerHere.

Perynupaifre noanoxkara, 3a Aa nonyuTe OMTUManeH KoMAOpT.

BHWUMAHMUE: Toai npoayKT Cbbpxa ECTECTBEH Kay4ykoB NaTekc, KoiTo

MOXe /1a NIPeA3BIKa anepri4Ha peakuvs.

Hakou npopyky, or

KOXHI pagapasHeHits

B cnyyait Ha nosiBa Ha 0GpyB Ui NpK NPOABITKaBaLLa Gonka cnpeTe Aa

Warionagae Npo/iyKTa 1 Ce KOHCYNTUpaiiTe C nexap.

MOYNUCTBAHE: Vanepete Ha pbka B CTyaeHa BOAA C Mek nepuneH

npenapar. He jite Genuta unn nobpe

W M3CYLLIETE Ha Bb3AYX.

: Ako Ha Ha NpoziyKTa Bb3HUKHE

CepUO3EH VHLIVIIEHT, CBbP3aH ChC 31PaBETO, MONs, YBE/IOMeTe

TIPOM3BOZTENS, MOCOMEH Ha ETUKETA, U KOMNETEHTHUTE 3APaBHY OpraHi

Ha BalliaTa CTpaKa.
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CMeC, MOXe fia

JALASAARE TUGI SAAREVALUDE PUHUL “330REG

REIETUGI neopreenist “444SM, *“444MD, "444LG, 444X

REIETUGI neopreenist 4491

ITB PAEL 57927

HUPPAJA POLVE SIDE 992, 995, 3482, 3483, 6411, B411ML, 6411-1C, 51997, 52997, 53997,
54997, 55097, 59928, 59929, 99927

TAIUSTATUD POLVEKEDRA RIHM 52897, 528968, 528998

POLVESIDE MAX 59857, 59858, 59859, 6479ML, 6479-1C

JALAVOLVI TUGI PLANTAARFASTSIIDI PUHUL 6427, 46027

MITMESUUNALINE SAARESIDE 40018, 40019, 400158

Kasutusotstarve:

Sédremara- ja sadretugi'Saéremarjaside Pakub tuge norkadele vdi vigastatud

jalgadele

Reiesukk - Pakub tuge nérkadele vdi vigastatud jalgadele.

Polvepael - Pakub i ja tuge polvele, pd Jalvoi i

ihendavatele kudedele.

Pl i tugi - Pakub jalale

Kasutamlne (330REG)
1. Asetage tugi sadremarjale pdlvest allapoole, nii et kinnitused jaévad kiilgedele.

2 Kinnitage koigepealt alumised kinnitused.

3. Jatkake Ulejaanud kinnituste kinnitamist suunaga alt tles.

4. Kohendage vastavalt vajadusele.

Kasutamine: (444SM, 444MD, 444LG, 444XL)

1. Tommake tugi reiele ning kohendage vastavatt sellele, kuidas teil mugavam on.

Kasutamine: (4491)

1. Mahkige imber reie vGi kubeme, nii et kontuuritud serv jaab pealepoole.

2. Kinnitage aas- ja simuskinnitused.

3. Vajadusel kohandage, et toode oleks tugevalt ja mugavalt oma kohal.

Kasutamine: (392, 995, 3482, 3483, 6411, 6411NL, 6411-1C, 51997, 52997, 53997,

54997, 55997, 59928, 59929, 99927)

1. Hoidke jalga sirges asendis ning l6dvestage oma reit. Asetage torujas osa otse plvekedra
ala.

2. Kinnitage polve tagant, nil et side ja&ks mugavalt.

Kasutamine: (52897, 528988, 52899B)

1. Istuge vdi seiske nii, et jalg on sirge ja reis [odvestatud

2. Lddvendage ks rihma ofs.

3. Asetage padi tapselt pdlvekedra alla.

4. Kerige rihnm dmber ja kinnitage pdlve tagant tihedaft.

5. Reguleerige vastavalt vajadusele, et saavutada optimaalne mugavus ja sobivus.

Kasutamine: (59857, 59856, 59859, 6479ML, 6479-1C)

1. Hoidke jalga otse ja ddvestage oma reit ning asetage torujas osa otse polvekedra
ala.

2. Kinnitage Glemine kinnitus ja seejarel alumine.

3. Kohendage vastavalt sellele, kuidas teil mugavam on.

Kasutamine: (57927)

1. Libistage jalale.

2. Asetage pael tapselt plvekedrast tlespoole.

3. Tommake rihm Iabi pandla, pingutage.

4. Kinnitage pael haagi ja konksuga.

Kasutamine: (6427, 46027)

1 i jalavolvi keskele, ni et sinine polster jaab lespoole ja polstri sirge serv

jala sisekilele.

2. Tommake rihm jala sisekiiel ja seejérel valiskilelt e labajala ning kinnitage.

Kasutamine: (40018, 40019, 40015B)

(Ima polstrita)

1. Asetage tugi tle sadremara nil, et rihmad jaéksid killgedele.

2. Kinnitage koigepeal tlemine rihm.

3. Jatkake Ulejaanud rihmade kinnitamist Glevalt alla.

(Koos polstriga)

1. Pange lemine rihm [&bi polstri dlemise aasa.

2. Asetage tugi ille saéremarja nii et rihmad ja polster jadksid kiilgedele.

3. Kinnitage koigepealt ilemine rihm.

4. Kohendage ilevalt alla, pange iga rihm [abi polstri vastava aasa ja kinnitage.

5. Kohendage polstri asendit i, et see oleks mugav.

HOIATUS: see toode sisaldab looduslikku kummilateksit, mis véib

pohjustada allergilisi reaktsioone.

Méned tooted vdivad pdl

Kui tekib [6ve vai valu, siis I5petage kasutamine ja konsulteerige arstiga.

HOOLDAMINE: peske kasitsi kiilmas vees dmatoimelise pesuvahendiga.

Arge kasutage valgendajaid ega kangapehmendajaid. Loputage hoolikalt

ja kuivatage 6hu kaes.

Mérkus! Kui seadme kasutamisel esineb tdsiseid tervisega seotud

juhtumeid, teavitage sellest sildil margitud tootjat ja oma riigi padevaid

tervishoiuasutusi.

tuge ja kerget venitust.

VADLI-SIPCSONTROGZITG *330REG

COMBHARISNYA neoprén "444SM, “444MD, “444LG, *444XL
BROGZITO, neoprén 4491

ILIOTIBIALIS (ITB) PANT 57927

TERDPANT UGROKNAK 992, 995, 3482, 3483, 6411, 6411ML, 6411-1C, 51997,

52997, 53997, 54997, 56997, 59928, 59929, 99927

SPECIALIS TERDPANT 52897, 52898B, 528998

MAX TERDPANT 59857, 59858, 59859, 6479ML, 6479-1C

LABBOLTOZAT-ROGZITO PLANTARIS FASCITISHEZ 6427, 46027

TOBBIRANYU VADLITAMASZ 40018, 40019, 400158

STUBNINGUR VID BOLGINN KALFA/SKOFLUNG **330REG

L/ERISHULSA Neoprene *444SH, *444MD, 444G, “444X_.

L/ERISSTUBNIGUR neoprene 4491

HNESTRAPPA 57927

HNESTUBNINGUR FYRIR STOKKVARA 992, 995, 3482, 3483, 6411, 6411ML, 6411-1C, 51997,
52997, 53997, 54997, 55997, 59928, 59929, 99927

TEKNILEG HNESKELJASTRAPPA 52897, 528988, 526998

MAX HNE-STRAPPA 59857, 50858, 59850, B479ML, 6479-1C

BOGASTUBNINGUR VEGNA ILJABOLGU 6427, 46027

FJOLATTA VAFNINGUR KALFA 40018, 40019, 400158

ORTOZE IKRU UN LIELA LIELA KAULA SAPJU PROFILAKSEI *330REG

Neopréna MANSETE AUGSSTILBAM **444SM, **444MD, **444LG, *444XL

Neopréna ATBALSTS AUGSSTILBAM 441

ITB STRAP 57927

‘SAITE CELIM LEKSANAS DISCIPLINAM 992, 995, 3482, 3483, 6411, 6411ML, 6411-1C, 51997,
52997, 53997, 54997, 55997, 59928, 59929, 99927

UZLABOTA SAITE CELIM 52897, 528968, 528998

MAX SAITE CELIM 59857, 59858, 59859, 6479ML, 6479-1C

VELVJU ORTOZE PLANTARA FASCITA PROFILAKSEI 6427, 46027

VAIRAKVIRZIENU IKRU SAITE 40018, 40019, 400158

ATRAMINIS [TVARAS BLAUZDAI, “330REG

KIETA MOVA, neoprening, **444SM, **444MD, “*444LG, "444XL

SLAUNIES [TVARAS, neopreninis 4491

ITB JUOSTA57927

JUOSTELE KELIUI SUOLININKUI, 992, 995, 3482, 3483, 6411, 6411ML, 6411-1C, 51997, 52997,
53997, 54997, 55997, 59928, 59929, 99927

PAZANGI JUOSTELE KELIUI 52897, 52898B, 528998

MAKSIMALI JUOSTELE KELIUI, 59857, 59858, 59859, 6479ML, 6479-1C

PPADINE ATRAMA SU KELTIMI, 8427, 46027

DAUGIAKRYPTE APVYNIOJAMA BLAUZDOS APSAUGA 40018, 40019, 400158

SKINNEBANDASJE FOR LEGG-/SKINNBEIN **330REG

LARMANSJETT neopren *444SM, *444MD, **444LG, **444XL

LARST@TTE neopren 4491

ITB-STROPP 57927

KNESTROPP FOR HOPPERE 992, 995, 3482, 3483, 6411, 641N, 6411-1C, 51997, 52997,
53997, 54997, 55997, 59928, 59929, 99927

AVANSERT PATELLASTROPP 52897, 528988, 528998

MAKS. KNESTROPP 59857, 59858, 59859, 6479ML, 6479-1C

HULFOTBANDASJE FOR PLANTARFASCIITT 6427, 46027
FLERRETNINGS-LEGGBANDASJE 40018, 40019, 400158

Rendeltetés:

Vadl- és sipesontrogzitdivaditimasz - Tamaszt nytit a gyenge vagy sériit ldbnak

Combharisnya - Tamaszt ny(it a gyenge vagy sérilt l4bnak.

Térdpant - Tamaszt és kompressziot biztosit a térdnek, térdkalécsnak, éslivagy a komyezé

kotbszoveteknek. .

Plantaris fascitishez szolgal6 Iébfejrogzitd - Alithatd tamaszt biztosit, és finoman

megfesziti a lébfejet.

Alkalmazas modja: (330REG)

1. Helyezze el a rogzitét a térd alatt, a vadli mentén Ugy, hogy a pantok oldalt
legyenek.

2. Eloszor az also pantokat rogzitse.

3. Alabon felfelé haladva rogzitse a tobbi pantot is.

4. Szlikség szerint igazitsa be.

Alkalmazas mddja: (444SM, 444MD, 444LG, 444XL)

1. Cslisztassa a harisnyét a combra, az optimélis kényelmet nyujtd helyzetbe.

Alkalmazas médja: (4491)

1. Tekerje a comb vagy az agyék koré tigy, hogy a kontiros széle felil legyen.

2. Régzitse a tépozarakkal.

3. Sziikség szerint igazitsa be, hogy hatérozott kompressziét nydjtson, és
kényelmesen illeszkedjen.

Alkalmazas médja: (992, 995, 3482, 3483, 6411, 6411ML, 6411-1C, 51997,

52997, 53997, 54997, 55997, 59928, 59929, 99927)

1. Tartsa a labat egyenesen, a combot pedig elermyedt allapotban. Helyezze a
hengeres részt kozvetleniil a térdkaldcs al

2. Rogzitse a térd mogott, hogy kényelmes legyen.

Alkalmazas modja: (52897, 52898B, 52899B)

1. Uljon vagy 4lljon kinyCjtott [4bbal; combjét ne feszitse meg.

2. Lazitsa meg a pant egyik végét.

3. Helyezze a pamnét kozvetlenill a térdkaldcs ald.

4. Tekerje a térd kdré a pantot, és a térd mogétt rigzitse gy, hogy szorosan
illeszkedjen.

5. Allitsa be sziikség szerint az optimalis kényelem és illeszkedés
biztositésahoz.

Alkalmazas médja: (59857, 59858, 59859, 6479ML, 6479-1C)

1. Tartsa a labat egyenesen, a combot pedig elernyedt allapotban, és helyezze
a hengeres részt kozvetlenil a térdkaldcs ala.

2. Rogzitse a fels pantot, majd az alsé pantot.

3. Ugy igazitsa be, hogy kényelmes legyen.

Alkalmazas médja: (57927)

1. Cslisztassa a lbra.

2. Helyezze a péntot kzvetlenil a térdkaldcs folé.

3. Vezesse &t a pantot a csaton, és hiizza meg.

4. Rogzitse a pantot a tépdzarral.

Alkalmazas madja: (6427, 46027)

1. Helyezze a labboltozat kézepe ala ugy, hogy a kék pamas oldal legyen feliil,
a pama egyenes széle pedig a labfej belsd éle felé lljon.

2. Eloszor a labfej belso oldalan Iév pantot tekerje a labfejre, majd a killsé
oldali pantot ennek a tetejére, és rogzitse.

Alkalmazas médja: (40018, 40019, 400158)

(Pama nélkil)

1. Helyezze a rogzitét a vadira gy, hogy a pantok oldalt legyenek.

2. Elészor a fels pantot rogzitse.

3. Fentrdl lefelé haladva régzitse a tobbi pantot is.

(Pérnéval)

Vezesse &t a felsd pantot a pama felsd hurkan.

Helyezze a rdgzitét a vadiira Ugy, hogy a pantok és a pama oldalt legyenek.

El6szor a felsd pantot rogzitse.

Felilrl lefele igazitsa be, majd vezesse &t az egyes pantokat a pama megfelel hurkan,

és rogzitse.

Apéma helyzetét tgy allitsa be, hogy optimalis kényelmet nyCjtson.

FIGYELEM: Ez a termék természetes nyersgumi latexet tartalmaz, ami

allergis reakciokat okozhat.

Egyes neoprénkeverékbdl készlilt termékek bérirritéciot okozhatnak.

Ha kiltés jelentkezi, vagy ha a féjdalom tovabbra is fennall fiiggessze fel a

termék hasznalatét, és forduljon orvoshoz

APOLAS: Kézzel mossa hideg vizben, enyhe hatésti mosészerrel. Ne

haszndljon fehéritdszert vagy oblitdszert. Oblitse alaposan ki, és levegén

szaritsa.

Eszrevétel: Ha az eszkdz hasznélata sorén barmiféle stilyos egészségiigyi

vonatkozast varatlan esemény kdvetkezne be, értesitse a cimkén megjeldit

gyartét és orszga illetékes egészségligyi hatésagat.

E Ry
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Tilzetud not:

Kalfa- og skdflungsstudningurlkalfavafningur - Eykur studning fyrir veika eda meidda

fotlegqi

brong hulsa - Eykur studning fyrir veika eda meidda ftleggi.

Hnéstrappi - Veeiir prysting og studning fyrir hné, hnéskel og/eda tengivefi i kring.

ljabélgustudningur - Vettr feetinum sfillanlegan studning og mjtka teygju.

Notkunarleidbeiningar: (330REG)

1. Haldid stubningi & kélfanum nedan vid hné, med flipana il hiidar.

2. Festid nedri fiipa fyrst.

3. Haldid &fram upp legginn og festid fipana.

4. Adlagid eins og porf er a.

Notkunarleidbeiningar: (444SM, 444D, 441G, 444XL)

1. Smeygid hulsunni upp 4 laerid og komid fyrir med sem paegilegustum heett

Notkunarleidbeiningar: (4491)

1. Vefjio um leeri eda néra med Urskomu brinina efst.

2. Festid fronsku rennilésana.

3. Adlagid eins og porf er svo passi pétt og baegilega.

Notkunarleidbeiningar: (992, 995, 3482, 3483, 6411, 6411ML, 6411-1C, 51997,

52097, 53997, 54997, 55997, 59928, 59929, 99927)

1. Slakid & leervodvum og hafid legginn beinann. Komid siongunni fyri rétt undir
hnéskel.

2. Festi6 i hnésbot svo passi pagilega

Notkunarleidbeiningar: (52897, 52898B, 52899B)

1. Sitjid eda standid med fétlegginn beinan og slaka leervodva.

2. Losid annan enda stroppunnar.

3. Komid pdanum fyrir rétt fyrir nedan hnéskel.

4. Vefjid stroppunni umhverfis legginn og festid pétt aftan vid hnéd.

5. Adlagid svo ad passi vel med hamarksbaegindum.

Notkunarleidbeiningar: (59857, 59858, 59859, 6479ML, 6479-1C)

1. Réttid ur fotlegg, slakid & leervadvum og komid sldngu fyrir, rétt undir hnéskel.

2. Festid effi fiipa fyrst og svo pann nedri.

3. Adlagid svo passi peegilega.

Notkunarleidbeiningar: (57927)

1. Rennid upp & legginn.

2. Komid stroppu fyrir rétt fyrir ofan hnéskel.

3. Rennid stroppum { gegnum sylgju, festio.

4. Tryggid stroppu med krok og lykkju.

Notkunarleidbeiningar: (6427, 46027)

1. Komid fyrir undir migjum boga med bl&a pidann upp og beina kant pidans
innanfdtar.

2. Vefiio stroppu innan 4, sidan ad utan, yfr ristina og festio.

Notkunarleidbeiningar: (40018, 40019, 40015B)

(An puda)

1. Komid studningi fyrir & kélfa med stroppur fil hlidanna.

2. Byriid & ad festa efstu stroppu.

3. Festid stroppumar sem eftir eru, ad ofan og nidur.

(Med puda)

1. breedid efstu stroppu | gegnum efstu lykkju & puda.

2. Komid studning fyrir & kélfa med puda il hiidanna.

3. Byrjid & ad festa efstu stroppu.

4. Adlagio fré efstu og nidur, sefid hverja stoppu i gegnum videigandi lykkju og
festio.

5. Adlagio puda til ad né ha
VARUD: bessi vara inniheldur nattdrulegt \atexgumml sem getur valdid
ofneemisvidbrogdum.

Sumar vérur, sem gerdar eru Ur gerviguimmiblondu geta valdid hudertingu.
Ef fram koma Utbrot eda vidvarandi sarsauki skal heetta notkun og hafa
samband vid laekni.

UMHIRDA: bvoid | hdndum med kdldu vatni og mildri sépu. Ekki nota
bleikiefni eda taumykiefni. Skolid vandlega og hengid til perris.

Tilkynning: Ef einhver alvarleg heilsutengd filvik koma upp vié notkun bessa
bunadar skal vinsamlega l4ta fraleidandann sem fram kemur & merkingum
og videigndi heilsuyfrivold i landinu vita..

Paredzétais lietojums:

Tkru un lield lietakaula balsts / kru inums - Nodrosina atbalstu vajam vai traumétam

kajam.

Mandete augstibam - NodroSina atbalstu vajam vai traumétam kajam.

Ceja saite - Nodrosina kompresiju un atbalstu cefim, cefa blodinai un/vai apkartéjiem

savienotajaudiem.

Plantara fascita balsts - Nodrosina pielagojamu atbalstu un saudzigu pievilkumu pédai.

Nostiprinasana: (330REG)

1. Novietojiet ortozi uz ikriem t4, lai ta neskartu celi un stipringjumi atrastos
$anos.

2. Vispirms aizdariet apak§&jos stiprinajumus.

3. Péc tam - paréjos virziend uz augsu.

4. Pienacigi pielagojiet.

Nostiprinasana: (444SM, 444MD, 444LG, 444XL)

1. Uzlieciet mangeti aug3stibam péc iespéjas értaka pozicija.

Nostiprina$ana: (4491)

1. Aptiniet ap aug3stilbu vai cirksni ar izliekto pusi uz aug3u.

2. Aizveriet velkro stipringjumus.

3. Noreguléjiet péc nepiecieSamibas, lai izstradajums stingri un érti saspiestu
un érti piegulétu.

Nostiprinasana: (992, 995, 3482, 3483, 6411, 6411ML, 6411-1C, 51997, 52997,

53997, 54997, 55997, 59928, 59929, 99927)

1. Izstiepiet kaju un atslabiniet augsstilbu. Uzlieciet saii tiei zem cefa kaula.

2. Nostipriniet sat ta, lai ta &rti iequltu pacele.

Nostiprinasana: (52897, 528988, 528998)

1. Apsédieties vai nostajieties ta, lai kaja biitu taisna un augsstilbs atbrivots.

2. Atbrivojiet vienu saites galu.

3. Novietojet spilventinu tie$i zem cela kaula.

4. Aptiniet salti un nostipriniet aiz cela ta, lai ta bitu cieSi piegulo3a.

5. Pielagojiet péc nepiecieSamibas, lai ta bitu optimali érta un pieguloSa.

Nostiprinasana: (59857, 59858, 59859, 6479ML, 6479-1C)

1. Izstiepiet kaju un atslabiniet augsstilbu. Uzlieciet dubultsatti ta, lai tas
apaksdala atrastos tie$i zem cefa kaula.

2. Vispirms nostipriniet aug3&jo satti, péc tam — apaks&jo.

3. Pielagojiet dubultsattita, lai & érti piegultu kajai.

Nostiprinasana: (57927)

1. Uzvelciet uz kajas.

2. Novietojiet saifi tiedi virs cela kaula.

3. lzvelciet saites cauri spradzei, nostipriniet.

4. Nostipriniet safti ar lfpaizdari.

Nostiprinasana: (6427, 46027)

1. Novietojiet ortozi pédas velves vidusdala ta, lai zilais spilventinS biitu vérsts uz
augsu, bet ta taisna mala — uz pédas iekSpusi.

2. Vispis parlokiet pari pédai satti, kas atrodas tas iekSpuse. Tad pariokiet par
un nostipriniet otru saii.

Nostiprinasana: (40018, 40019, 40015B)

(bez spilventina)

1. Novietojiet atbalstu virs ikriem ar stiprinajumiem uz saniem.

2. Vispirms aizdariet aug3&jo stiprinajumu.

3. Turpiniet nostiprinat atlikuSos stiprinajumus virziena no auggas uz apaksu.

(ar spilventinu)

Aug3&jo stiprinajumu izveriet caur augsgjo cilpu uz spilventina.

Novietojiet atbalstu virs ikriem ar stiprinzjumiem un spilventinu uz saniem.

Vispirms aizdariet augsgjo stiprinajumu.

Pielagojiet no augsas uz apaksu, izveriet katru stipringjumu caur atbilstigo

spilventina cilpu un nostipriniet

Pielagojiet spilventina novietojumu optimalam komfortam.

UZMANIBU: Sis izstradajums satur dabigu gumijas lateksu, kas var izraisit

alergisku reakciju.

DaZi izstradajumi, kas izgatavoti no neopréna maisfjuma, var kairinat adu.

Ja rodas izsitumi vai sapes nepariet, partrauciet izstradajuma lietoSanu un

Vérsigties pie arsta.

KOPSANA Mazgajiet izstradajumu ar rokam auksta dden, lietojot saudzigu

mazgasanas lidzekli. Nebaliniet un nelietojiet velas mikstinataju. Ripigi

izskalojiet izstradajumu un [aujiet tam dabiski izz0t.

Pazinojums: ja saistiba ar s ierices izmantoSanu notiek kads nopietns, ar

veselibu saisfits negadijums, ltidzu, informé&jiet efiketé noradito razotju un savas

valsts kompetentas veselibas apriipes iestades.

ENFRYp
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Numatytoji paskirtis:

Blauzdos ir kulksnies apsauga / apvyniojama blauzdos apsauga - Padeda apsaugofi

silpnas ar suZalotas kojas

Slaunies apsauga - Padeda apsaugoli sipnas ar suzalotas kojas.

Kelio dirzelis - Padeda suspausti i prilaikyti kelia, kelio gimele ir (arba) aplinkin]

jungiamajj audinj

Apsauga esant pady fascitui - Suteikia reguliucjama atrama ir $velniai iStempia péda

Kaip naudoti: (330REG)

1. UZdékite atramq ant blauzdos po keliu, kad dirZeliai biity Sone.

2. Pirma suriskite apatinius dirZelius.

3. Po'to suriskite ikusius dirZelius.

4. Prireikus pareguliuokite.

Kaip naudoti: (444SM, 444MD, 444LG, 444XL)

1. UZmaukite mova ant $launies, nustatykite j patogiausia padetj

Kaip naudoti: (4491)

1. Apwyniokite aplink $launj arba kirksn taip, kad suformuotas krastas bty
virsue.

2. Uzsekite lipnius uzsegimus.

3. Suregulivokite, kaip reikia, kad tvirtai suspausty ir bty patogu.

Kaip naudoti: (992, 995, 3482, 3483, 6411, 6411ML, 6411-1C, 51997, 52997,

53997, 54997, 55997, 59928, 59929, 99927)

1. Laikykite koja iStiesta, Slaunis turi biti atpalaiduota. Vamzdelj dékite iSkart po
kelio gimele.

2. Tirtinkite uZ kelio, kad patogiai quiéty.

Kaip naudoti: (52897, 528988, 528998)

1. Atsiséskite arba atsistokite istiese koja, atpalaidave Slaunj.

2. Aflaisvinkite vieng juostelés gala.

3. Uzdékite padelj iSkart po kelio gimele.

4. Apvyniokite juostele i tvirtai uzfiksuokite uz kefio.

5. Jei reikia, reguiiuokite, kad bity patogu, o gaminys priglusty.

Kaip naudoti: (59857, 59858, 59859, 6479ML, 6479-1C)

1. Laikykite kojq istiesta, $launis turi bilt atpalaiduota, vamzdel] dekite iSkart po
kelio gimele.

2. 13 pradziy pririSkite virSuting, to po - apating juostele.

3. Pakoreguokite, kad guléty patogiai.

Kaip naudoti: (57927)

1. Uzdékite ant kojos.

2. Uzdékite juosta vir$ kelio gimelés.

3. I8traukite dirzelius per sagfj i priverzkite.

4. Fiksuokite juosta kabliuku ir kilpa.

Kaip naudoti: (6427, 46027)

1. Nustatykite pagal kelties centra, mélyna pagalvelé turi bii atsukta j virsy,
tiesusis krastas vidingje puséje.

2. Juostele apsukite i$ vidaus, po to iS iSorés aplink kojg ir uZfiksuokite.

Kaip naudoti: (40018, 40019, 400158)

(Be paminktinimo)

1. UzZdékite apsauga ant blauzdos taip, kad dirzeliai bty Sonuose.

2. Pirmiausia uzsekite virSutin] dirzelj.

3. Toliau fiksuokite ikusius dirzelius - i§ virSaus Zemyn.

Su paminktinimu)

Perkiskite virsutinj dirZel; per paminkStinime padarytq virutine kilpa.

Uzdékite apsauga ant blauzdos taip, kad dirZeliai ir paminkStinimas bity

Sonuose.

Pirmiausia uzsekite virSutinj dirZelj.

Reguliuokite i8 viraus zemyn, perkiskite kiekviena dirzelj per atitinkama kilpa

paminkstinime ir uzsekite.

. Pakoreguokite paminkSfinimo padetj, kad bity optimaliai patogu.

|SPEJIMAS: $iame produkte yra natliralaus gumos latekso, kuris gali sukelti

alergines reakcijas.

Kai kurie produktai, pagaminti i neopreno misinio, gali sukelti odos

dirginima.

Jeigu pasireiské bérimas ar nesiliauja skausmas, nutraukite naudojima ir

Kreipkies | aydyioja

PRIEZIURA: skalbkite Saltame vandenyje $velnia plovimo priemone.

Nenaudokite balikliy ar audiniy minkstikiiy. Gerai iSskalaukite, leiskite

i8dzidti lauke.

Pastaba: naudojant taisg ir jvykus rimtam su sveikata susijusiam incidentui,

informuokite efiketéje nurodyta gamintojg ir kompetentingas savo Salies

sveikatos jstaigas.
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Tilsiktet bruk:

Bandasje for legg og skinnebeinfleggomslag - Gir statte ti svake eller skadde legger

Larerme - Gir stotte tl svake eller skadde legger

Knesstroppe - Gi kompresjon og stotte fil kneet, kneskalen ogleller det omkringliggende:

bindevevet.

Plantarfasciti-bandasje - Gir foten justerbar stotte og forsiktig strekk.

Bruksanvisning: (330REG)

1. Legg bandasjen langs skinnbeinet, under kneet, med stroppene pa siden.

2. Fest de nederste stroppene farst.

3. Fortsett oppover beinet med resten av stroppene.

4. Juster etter behov.

Bruksanvisning: (444SM, 444MD, 444LG, 444XL)

1. Trekk mansjetten pa laret, og plasser den for & oppna optimal komfort

Bruksanvisning: (4491)

1. Vikle den rundt aret eller lysken med den profilerte kanten averst.

2. Fest borelaslukkingene.

3. Juster etter behov for fast kompresjon og behagelig passform.

Bruksanvisning: (392, 995, 3482, 3483, 6411, 6411ML, 6411-1C, 51997, 52997,
53997, 54997, 55997, 59928, 59929, 99927)

1. Hold beinet rett og aret avslappet. Plasser bandet rett nedenfor kneskalen.

2. Festes bak kneet for & oppna en behagelig passform.

Bruksanvisning: (52897, 528988, 52899B)

1. Sitt eller sta med foten rett, men avslappet.

2. Lasne pa den ene enden av stroppen.

3. Plasser puten rett under det overste stedet pa kneet.

4. Vikle stroppen rundt og fest bak kneet for en bekvem tiipasning.

5. Juster ved behov for & oppna optimal komfort og tilpasning.

Bruksanvisning: (59857, 59858, 59859, 6479ML, 6479-1C)

1. Hold beinet rett og laret avslappet, og plasser bandet rett nedenfor kneskalen.

2. Fest den overste stroppen farst, og deretter den nederste.

3. Juster il en behagelig passform.

Bruksanvisning: (57927)

1. Skyv den pa beinet.

2. Plasser stroppen rett over kneskalen.

3. Trekk stroppene giennom spennen og stram dem.

4. Fest stroppen med borrelasen.

Bruksanvisning: (6427, 46027)

1. Legges under midten av hulfoten med den bla puten vendt opp og den rette
kanten av puten vendt mot innsiden av foten.

2. Vile stroppen pa innsiden, deretter fra utsiden over toppen av foten, og fest.

Bruksanvisning: (40018, 40019, 400158)

(uten stotpute)

1. Gistatte til leggen med stroppene pa sidene.

2. Fest den averste stroppen farst.

3. Fest deretter de resterende stroppene fra gverst til nederst.

(med stotpute)

1. For den overste stroppen gjennom den gverste loopen pa stotputen.

2. Gistatte til leggen med stroppene og statputene pa sidene.

3. Fest den averste stroppen forst.

4. Juster fra gverst til nederst, og far hver stropp gjennom den tilsvarende
statpute-loopen og fest den.

5. Juster plasseringen av statputen for optimal komfort.

FORSIKTIG: Dette produktet inneholder naturgummilateks som kan

forérsake allergiske reaksjoner.

Enkelte produkter som er fremstilt av en neoprenblanding kan forarsake

hudirritasjon.

Slutt & bruke produktet og konsulter en lege hvis det oppstar utslett eller

vedvarende smerte.

VEDLIKEHOLD: Handvaskes i kaldt vann med mildt vaskemiddel. Bruk

ikke bleke- eller skyllemiddel. Skyll godt og lufttark.

Merk: Hvis det skulle oppsta en alvoriig helserelatert hendelse ved bruk av

enheten, mé du varsle den produsenten som er angitt pa etiketten og de

ansvarlige helsemyndighetene i landet dit.

SUPORT ATELA PENTRU PULPAIGAMBA *330REG

MANSON PENTRU COAPSA Neopren **4443M, 444D, “444LG, *444XL

SUPORT PENTRU COAPSA Neopren 4491

BANDA PENTRU TENDONUL ILIOTIBIAL (TTB) 57927

BANDA PENTRU GENUNCHI PENTRU SARITORI 992, 995, 3482, 3483, 6411, 6411, 6411-
1C, 51997, 52997, 53997, 54997, 55997, 59928, 59929, 99927

CUREA AVANSATA PENTRU PATELLA 52897, 528988, 526998

BANDA PENTRU GENUNCHI Max 59857, 59858, 50859, B479ML, 6479-1C

SUSTINATOR PLANTAR PENTRU FASCITA PLANTARA 6427, 46027

BANDA MULTI-DIRECTIONALA PENTRU PULPA 40018, 40019, 400158

LYTKOVAHOLENNA FIXACNA ORTEZA “330REG

STEHENNY NAVLEK, neoprénovy 4445, 444N, "444LG, *44dXL

STEHENNA BANDAZ, neoprénova 4491

ILIOTIBIALNY (ITB) PAS 57927

PODKOLENNY PASIK 992, 995, 3482, 3483, 6411, B411ML, 6411-1C, 51997, 52097, 53997,
54997, 55997, 59928, 59929, 99927

ZDOKONALENY REMIENOK POD KOLENNE JABLCKO 52697, 528988, 528998
KOLENNY PASIK S MAXIMALNOU PODPOROU 59857, 59858, 59850, B479ML, 6479-1C
ORTEZA NA PLANTARNU FASCITIDU NA KLENBU 6427, 46027

VIACSMERNA ORTEZA NA LYTKO 40018, 40019, 400158

OPORNICA ZA MECA/GOLENICO **330REG

MANSETA ZA STEGNO, neopren **444SM, **444MD, **444LG, **444XL

OPORA ZA STEGNO, neopren 4491

ITB PAS 57927

TRAK ZA KOLENO ZA SKAKALCE 992, 995, 3482, 3483, 6411, 6411ML, 6411-1C,
51997, 52997, 53997, 54997, 55997, 59928, 59929, 99927

NAPREDNI TRAK ZA POGACICO 52897, 52898B, 528998

TRAK ZA KOLENO, MAKSIMALNA MOC 59857, 59858, 59859, 6479ML, 6479-1C
OPORNICA ZA LOK PRI PLANTARNEM FASCIITISU 6427, 46027

OPORNICA ZA MECA ZA VEC SMERI 40018, 40019, 400158

BALDIR / INCIK SARGI DESTEG **330REG

UYLUK KOLLUGU Neopren **444SM, **444MD, **444LG, **444XL

UYLUK DESTEGI Neopren 4491

iLioTiBIAL (ITB) KAYI§ 57927

ATLAMACI DIZ KAYISI 992, 995, 3482, 3483, 6411, 6411ML, 6411-1C, 51997,
52997, 53997, 54997, 55997, 59928, 59929, 99927

GELIsMIs PATELLA KAVISI 52897, 528988, 528998

MAX DIZ KAYISI 59857, 59858, 59859, 6479ML, 6479-1C

PLANTAR FASIIT AYAK TABANI DESTEGI 6427, 46027

GOK YONLU BALDIR SARGISI 40018, 40019, 400158

Utilizarea prevazuté:

Suport pentru gamb si tbieflnveitoare pentru tibie - Oferd suport pentru picioarele

slabite sau rénite

Manson pentru coapsa - Oferd suport pentru picioarele slabite sau rénite.

Banda pentru genunchi - Oferé compresie si suport pentru genunchi, rotulé sifsau

tesuturile conjunctive dimprejurul lor.

Suport pentru fascité plantara - Oferé un suport reglabil si intinderea usoard a labei

piciorului.

Cum se aplicd: (330REG)

1. Punef suportul de-a lungul pulpei, sub genunchi, cu benzile in lateral.

2. Fixafi mai intéi benzile inferioare.

3. Continuatj cu celelalte benzi in sus pe picior.

4. Reglati dupa necesitéf.

Cum se aplica: (444SM, 444MD, 444LG, 444XL)

1. Glisati mansonul pe coapsa, §i pozitionafH pentru un confort optim

Cum se aplica: (4491)

1. Infésurat] in jurul coapsei sau in regiunea inghinalé cu partea confuratd in sus.

2. Fixati inchiderile prin carlig si bucia.

3 Reg\at\ dupa necesitat pentrua obtine un suport ferm si confortabil.

Curn se aplica: (992, 995, 3482, 3483, 6411, 6411ML, 6411-1C, 51997, 52997,

53997, 54997, 55997, 59928, 59929, 99927)

1. Tinetj piciorul drept cu coapsa Telaats. Plasatf tubul imediat sub rotula.

2. Stréngetj in spatele genunchiului intr-0 pozifie confortabil

Cum se aplica: (52897, 52898B, 52899B)

Sedefi sau stafi in picioare cu piciorul intins $i coapsa relaxatd.

Slabii un capat al curelei.

Plasafj pernifa imediat sub rotul.

Infésuraf cureaua de jur imprejur si strangefi in spatele genunchiului pentru o

ajustare confortabila.

Reglati dupa necesitéi pentru a obfine o ajustare optimé si confortabild.

Cum se aplica: (59857, 59858, 59859, 6479ML, 6479-1C)
1. Tinet piciorul drept cu coapsa relaxatd, plasatj tubul imediat sub rotuld.

2 Strangefj intai banda superioara, apoi banda inferioara.

3. Ajustatj intr-o pozifie confortabild.

Cum se aplica: (57927)

1. Trageti peste picior.

2. Amplasafi banda imediat deasupra rotulei.

3. Tragef benzile prin catarama si strangefi-e.

4. Fixaff banda cu ajutorul dispozitivului cu velcro.

Cum se aplica: (6427, 46027)

1. Pozifionafj sub centrul boltei plantare cu pemita albastra in sus $i cu muchia
dreapt spre interiorul labe piciorului.

2. Infésuraff banda dinspre interior, apoi cea dinspre exterior peste laba piciorului

sifixafio.
Cum se aplicé: (40018, 40019, 400158)
(fard pernitd)
1. Plasati suportul peste pulpd cu benzile in lateral
2. Fixafi mai intéi banda superioara.
3. Continuatj s fixafj celelalte benzi, de sus in jos.
(cu pemitd)
1. Bagafi banda superioara prin bucla superioara a pemifei.
2. Plasatj suportul peste pulpa cu benzile si pemnita in lateral
3. Fixai mai intéi banda superioard.
4. Reglatj de sus in jos, bagand fiecare bandé prin bucla corespunzatoare a
pemitei i fixand-o.
5. Reglafj pozitia pernitei pentru un confort optimal
ATENTIE: Acest produs contine latex din cauciuc natural, care poate
provoca reactii alergice.
Unele produse din amestec de neopren pot irita pielea.
Dacé apare o iritatie sau durerea persistd, intrerupefj utilizarea si consultafj
un medic.
INTRETINERE: Spalai cu ména in apa rece cu un detergent usor. Nu
folositi inalbitor sau balsam de rufe. Clatiti bine si uscati la aer.
Aviz: In cazul in care apare un incident grav legat de sanatate atunci cand
se utilizeaza dispozitivul, va rugém sa anuntati producétorul identificat pe
eticheta si autoritétile sanitare competente din tara dvs..
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Urené poutitie:

Ljtkova a holenné ortézalovinovacia bandéz na ljtko - Zabezpecuje podporu pre slabé

alebo zranené nohy

Stehnovy naviek - Zabezpecuje podporu pre slabé alebo zranené nohy.

Kolenny remienok - Zabezpecuie kompresiu a podporu kolena, kolenného jabicka a

okolitého spojivového tkaniva,

Bandéz na plantamu fascittidu - Zabezpecuje nastavitelnd podporu a jemné natiahnutie

chodidia.

Aplikécia: (330REG)

1. Ortézu zalozte na jtko pod koleno, s remefimi po bokoch.

2. Najprv zaistite dolné remene.

3. Pokracujte na nohe smerom nahor s ostatnymi remefimi.

4. Nastavte podfa potreby.

Aplikacia: (444SM, 444MD, 441G, 444XL)

1. Navlek navlette na stehno a umiestnite ho ¢o najpohodinejsie.

Aplikacia: (4491)

1. Ovifte okolo stehna alebo slabiny s tvarovanym okrajom navrch.

2. Zaistite hécikmi.

3. Upravte podfa potreby tak, aby bandaz poskytovala pevné stlacenie a bola
pohoding.

Aplikécia: (992, 995, 3482, 3483, 6411, 6411ML, 6411-1C, 51997, 52997, 53997,

54997, 55997, 59928, 59929, 99927)

1. Drzte nohu rovno a stehno uvolnené. Naviek zalozte tesne pod kolenné
jablko.

2. Upevnite zozadu na kolene tak, aby bol pohodiny.

Aplikacia: (52897, 528988, 52899B)

1. Stojte alebo sedte s nohou rovno s uvolnenym stehnom.

2. Uvolnite jeden koniec remienka.

3. Vankisik umiestite tesne pod kolenné jabléko.

4. Remienok ovifite okolo a natesno upevnite pod kolenom.

5. Upravte podfa potreby tak, aby bol remienok pohodiny a dobre sedel.

Aplikacia: (59857, 59858, 59859, 6479ML, 6479-1C)

1. Drzte nohu rovno a stehno uvolnené, néviek zalozte tesne pod kolenné
jablko.

2. Zatvorte homy reme, potom dolny reme.

3. Upravte tak, aby bol pohodiny.

Aplikacia: (57927)

1. Natiahnite na nohu.

2. Pas umiestnite tesne nad kolenné jablcko.

3. Pésy pretiahnite cez pracku a utiahnite.

4. Pés zaistite hécikom.

Aplikacia: (6427, 46027)

1. Zalozte pod stred klenby modrou podiozkou smerom nahor tak, aby rovny
okraj podlozky Celil vnditru chodidla.

2. Remef previrite zvniitra, potom zvonka ponad vrch chodidla a upevnite.

Aplikacia: (40018, 40019, 40015B)

(bez vypchavky)

1. Ortézu zalozte na Iytko s remienkami po bokoch

2. Najprv zaistite homy remienok

3. Pokracujte v zaistovani ostatnych remienkov zhora nadol

(s vypchévkou)

1. Homy remienok pretiahnite cez homd slucku vypchévky

2. Ortézu zalozte na Ijtko s remienkami a vypchavkou po bokoch

3. Najprv zaisfite homy remienok

4. Upravuite zhora nadol, kazdy remienok pretiahnite cez prislusnd slucku
vypchavky a zaistite

5. Umiestnenie vypchévky upravte pre optiméine pohodlie

UPOZORNENIE: Tento produkt obsahuje prirodny kaucukovy latex, ktory

moze spdsobit alergické reakcie.

Niektoré produkty vyrobené z neoprénovej zmesi mdZu spsobovat

podrézdenie koze.

Ak sa vyvinie vyrazka alebo pretrvava bolest, prestarite pouzivat a

vyhladajte lekdra.

STAROSTLIVOST: Perte v ruke v studenej vode s jemnym saponétom.

Nepouzivajte bielidio ani zmékéovadlo tkanin. Ddkladne vyplachajte a

nechajte uschndt na vzduchu.

Pozndmka: Ak by sa v spojitosti s pouzitim pomocky vyskytol nejaky

zévazny zdravotny incident, kontaktujte vyrobcu uvedeného na oznaceni a

prislusné zdravotnicke orgény vo vasej krajine.

Predvidena uporaba:

Opora za meca in golenicolOvoj za meca - Podpira Sibke ali poskodovane noge

Man3eta za stegno - Podpira $ibke ali poskodovane noge

Trak za koleno - Nudi kompresio in podpira koleno, pogacico in/ali okolisko vezivno

thivo.

Opora za Plantami Fascilis - Podpira prilagodjivo oporo in rahel razteg noge.

Namestitev: (330REG)

1. Opomico namestite vzdolz meca, pod koleno, s trakovi na stran.

2. Najprej zategnite spodnje trakove.

3. Nadalujte s preostalimi trakovi po nogi navzgor.

4. Po potrebi prilagodite.

Namestitev: (444SM, 444MD, 441G, 444XL)

1. Potegnite manseto na stegno in jo namestite, da se bo optimalno prilegala

Namestitev opornice: (4491)

1. Ovijte okoli stegna ali dimlja s konturiranim robom na vrhu.

2. Spnite spriiemalne trakove.

3. Po potrebi prilagodite, da zagotovite cvrsto kompresijo in udobno prileganje.

Namestitev: (992, 995, 3482, 3483, 6411, 6411ML, 6411-1C, 51997, 52997,

53997, 54997, 55997, 59928, 59929, 99927)

1. Nogo drZite naravnost, stegno pa naj bo sproSteno. Namestite cevko tik pod
pogacico.

2. Pritrdite za kolenom, da se bo udobno prilegalo.

Namestitev: (52897, 52898B, 52899B)

1. Sedite ali stojte z iztegnjeno nogo, stegno naj bo sprosceno.

2. Zrahljajte en konec traku.

3. Blazinico namestite tik pod pogacico.

4. Ovite trak okrog in ga za kolenom prircite, da se bo dobro prilegal.

5. Po potrebi prilagodite, da se bo trak udobno in optimaino prilegal.

Namestitev: (59857, 59858, 59859, 6479ML, 6479-1C;

1. Koleno drZite iztegnjeno, stegno pa sproSceno, cevko namestite tik pod
pogacico.

2. Najprej pritrdite zgomnji trak, nato pa spodnjega.

3. Trak naravnajte, da se bo udobno prilegal.

Namestitev: (57927)

1. Zdrsnite na nogo.

2. Trak namestite tik nad pogacico.

3. Trak potegnite skozi zaponko in ga zategnite.

4. Trak pritrdite s Kfjukicami in zankami.

Namestitev opomnice: (6427, 46027)

1. Namestte pod sredino loka z modro blazinico navzgor, ravnim robom
blazinice pa proti notranji strani stopala.

2. Trak zacnite ovijate na notranji strani stopala, nato pa greste iz zunanje strani
stopala prek vrha stopala in ga pricvrstite.

Namestitev: (40018, 40019, 40015B)

(Brez blazinice)

1. Opomico namestite na meca, s trakovi na stran.

2. Najprej zategnite zgomji trak.

3. Nadaljujte s preostalimi trakovi od zgoraj navzdol.

(Z blazinico)

1. Potegnite zgomji trak skozi zgomjo zarezo na blazinici.

2. Namestite opomico na meca s trakovi in blazinico na stran.

3. Najprej zategnite zgomji trak.

4. Prilagodite od zgoraj navzdol, potegnite vsak trak skozi pripadajoco zarezo in
ga pricvrstite.

5. Za optimaino obdobje prilagodite blazinico.

POZOR: Ta izdelek vsebuje kavéuk iz naravnega lateksa, ki lahko povzroci

alergicne reakcie.

Nekateriizdelki iz neoprenske mesanice lahko drazjo kozo.

Ce se razvie izpustaj oz. &e boletina ne popusti, prenehaite z uporabo in

se posvetujte z zdravnikom.

NEGA: Rocno operite v hladni vodi z blagim pralnim sredstvom. Ne

uporabliajte belila ali mehcalca. Dobro sperite in posusite na zraku.

Obvestilo: Ce pride ob uporabi izdelka do resnega zdravstvenega dogodka,

obvestite proizvajalca, ki je naveden na nalepki, in ustrezni zdravstveni

organ v vasi drzavi.

Kullanim Amaci:

Baldir ve Bacak Destegi / Baldir Sargisi - Zayif veya incinmis bacaklara destek saglar

Uyluk Kilifi - Zayif veya incinmis bacaklara destek sadfar.

Diz Kayisi - Dize, diz kapagina ve / veya gevresindeki bag dokularina sikistima ve

destek sagar.

Plantar Fasit Destedji - Ayaga ayarianabilir destek ve hafifce esneme olana sagar.

Nasil Uygulanir: (330REG)

1. Destegi bacak baldin boyunca diz attinda, kayislari yanlarda olacak sekilde
yerlesirin.

2. Ik 6nee alt kayislan sabitleyin.

3. Kalan kayislaria bacaktan yukar dogru devam edin.

4. Gerektigi gibi ayariayin.

Nasil Uygulanir: (444SM, 444MD, 444LG, 444XL)

1. Optimum konfor icin kollugu uyluk izerinde yukan dogru kaydirin.

Nasil Uygulanir: (4491)

1. Konturlu kenan iistte olaca sekilde uyluk ya da kasik etrafinda sarin.

2. Cirt cirth kapatmalan sabitleyin.

3. Saglam bir sikistirma ve rahat bir destek igin gerekli oldugu sekilde ayariaym.

Nasil Uygulanir: (992, 995, 3482, 3483, 6411, 6411ML, 6411-1C, 51997, 52997,

53997, 54997, 55997, 59928, 59929, 99927)

1. Bacag diiz ve uyludu rahat tutun. Tiipi diz kapadinin tam altinda yerlestirin.

2. Rahat oturmasi igin diz arkasina sabitleyin.

Nasil Uygulanir: (52897, 528988, 52899B)

1. Oturun ya da uylugunuz rahat ve bacainiz diiz olarak ayakta durun.

2. Kayisin bir ucunu gevsetin.

3. Yastigi hemen diz kapainin altina yerlegtirin.

4. Kayisi sarin ve siki oturmas! icin diz arkasina sabitleyin.

5. Optimal bir rahatltk ve uyum icin gerekli ayarlamay! yapin.

Nasil Uygulanir: (59857, 59858, 59859, 6479ML, 6479-1C)

1. Bacag! diiz ve uyludu rahat tutun, tiip diz kapadinin az altinda yerlesfirin.

2. Once list kayisi, sonra alt kayisi sabitleyin.

3. Rahat oturmasi igin ayarlayin.

Nasil Uygulanir: (57927)

1. Bacak (zerine kaydiriniz.

2. Diz kapaginin azicik yukarisinda kayisi yerlesfiriniz.

3. Kayisi toka icinden cekiniz ve sikiniz.

4. Kayisi kanca ve halka ile sabitleyiniz.

Nasil Uygulanir: (6427, 46027)

1. Mavi ped yukan dogru ayak kavisi altinda ortada olarak, pedin diiz kenari
ayadin ic kismina bakacak sekide yerlestiin.

2. Kayisi 6nee iceriden, sonra ayadin tist kismi {izerinden gegirip disa saglamca

sarin.
Nasil Uygulanir: (40018, 40019, 40015B)
(Vastiksiz)
1. Destegi baldinin (izerine kayislar yanlarda olacak sekilde yerlesfirin.
2. Ik 6nce (st kayis! sabitleyin.
3. Kalan kayislan yukandan asadiya dogru sabitiemeye devam edin.
(Yastikh)
1. Ust kayst yastk Uizerindeki st halkadan gegirin
2. Destegi baldirin tizerine kayislar ve yastik yanlarda olacak sekilde yerlestirin.
3. Ik 6nce (st kayrs! sabitleyin.
4. Yukaridan asadiya ayariayin, her kayisi lgili yastik halkasindan gegirin ve
sabitleyin.
5. Optimum konfor igin yastiin yerlesimini ayariayin.
IKKAT: Bu (riin, alerjik reaksiyonlara neden olabilen dogal kauguk lateksi
icermektedir.
Bir neopren karigimi ile yapilmig bazi tiriinler cilt tahrisine neden olabilir.
Kizarikiik olursa veya agn devam ederse, kullanmay birakin ve bir doktora
danisin
BAKIM: Hafif bir deterjan ile soguk suda elde yikayin. Gamasir suyu veya
yumusatict kullanmayin. lyice durulayip acik havada kurutun.
Uyari: Bu cihazin kullanimiyla ilgil ciddi bir saglik sorunu ortaya gikarsa,
liitfen etikette belirtilen Greticiyi ve (ilkenizdeki yasal salik yetkililerini
bilgilendirin.
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